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СУСПІЛЬСТВО

В Умані навчилися турбуватися 
про кожного жителя, 
запровадивши 13 програм 
соціального спрямування,  
які ефективно діють

Про сучасне обличчя та 
різноманітні можливості 
роботи Сумської універсальної 
наукової бібліотеки розповідає 
її директор Тетяна Фролова

КУЛЬТУРА

Міністр інфраструктури про поліпшення інфраструктури 
на сході, оновлення доріг Луганщини й закупівлю 
електротранспорту майже у 20 містах

Про коректність 
нарахувань

ТАРИФИ. Показники нарахувань за спожиті населенням по-
слуги ЖКГ у жовтні 2020 року зросли на 12,9% порівняно з торіш-
нім аналогічним періодом. Про це свідчать статистичні дані стану 
оплати населенням цих послуг, але без урахування постачання й 
розподілу електроенергії. Із січня 2020 року сума нарахувань, на-
ведена в експрес-випусках Держстату, містить такі дані. 

«Інформація про стан оплати населенням ЖКП у 2019 році не 
містить такої примітки. Це призвело до некоректного порівняння 
даних за жовтень 2019-го та 2020 років і поширення недостовір-
ної інформації про зростання нарахувань за житлово-комунальні 
послуги на 57%», — зазначає заступник міністра розвитку громад 
і територій Наталія Хоцянівська.

Тобто без урахування даних з постачання й розподілу електро-
енергії за жовтень 2020 року українцям нарахували 7,9 мільярда 
гривень за комунальні послуги. А в жовтні 2019 року споживачам 
було нараховано 7 мільярдів, повідомляє пресслужба Мінрегіону. 
За жовтень 2020 року українці сплатили 6 мільярдів гривень за-
мість торішніх 5,8 мільярда.

ЦИТАТА ДНЯ

ВЛАДИСЛАВ КРИКЛІЙ:

ЦИФРА ДНЯ

250 млн дол. 
на підтримку і допомогу ЗСУ 

передбачає законопроєкт про 
оборонний бюджет США 2021 року, 
ухвалений Палатою представників  

«Укладено одразу 
три кредитні угоди 

з Європейським 
інвестиційним банком, за 

якими Україна отримає 
640 мільйонів євро».

Дороги назад не буде!

ПЕРСПЕКТИВИ. Молоде покоління прифронтової Донеччини 
сприяє давно очікуваним тут позитивним змінам  
і зрушенням 
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Коли запровадять локдаун?
ЗАСІДАННЯ КАБІНЕТУ МІНІСТРІВ. Уряд вирішив зробити для українців «зимові канікули заради 
безпеки» з 8 по 24 січня 

Відділ новин 
«Урядового кур’єра»

Ситуація з коронавірусом 
складна, але бачимо певні по-

зитивні тенденції. До кінця року 
залишилося три тижні, і на цей 
період уряд вирішив не запрова-

джувати жорсткий карантин. Про 
це повідомив Прем’єр-міністр Де-
нис Шмигаль під час засідання 
Кабінету Міністрів. За його слова-
ми, Кабмін має ухвалити рішення 
про додаткові обмеження наступ-
ного року. Отже, з 8 по 24 січня 
2021 року в Україні таки запро-

вадять посилені карантинні обме-
ження. 

«Назвемо їх «зимові канікули за-
ради безпеки». Це робиться для то-
го, щоб не допустити розгортання 
нової потужної хвилі захворюва-
ності, яка може настати після ново-
річних свят.  Тому посилені каран-

тинні обмеження запроваджувати-
муться для того, щоб розірвати лан-
цюжок захворюваності, який може 
сформуватися під час свят», — ар-
гументував Прем’єр. Передбачають 
заборону роботи кафе, ресторанів, 
барів, крім доставки та замовлень 
із собою; магазинів непродовольчих 

товарів, кінотеатрів, фітнес-клу-
бів, спортзалів, театрів, торговель-
но-розважальних центрів. Але за 
винятком закладів, що працюють у 
ТРЦ і продають харчові продукти, 
ліки, ветеринарні препарати, 
засоби гігієни і побутову хімію, 
повідомляє УНІАН.
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УРЯДОВИЙ КУР’ЄРwww.ukurier.gov.ua2 

НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Коли запровадять локдаун?
(Закінчення.  

Початок на стор. 1)

«Буде відправлено на каніку-
ли всі заклади освіти, крім дитя-
чих садків. Адже ми розуміємо, що 
батькам слід ходити на роботу, от-
же, дитячі садки працюватимуть.  
Буде встановлено заборону щодо 
будь-яких розважальних, реклам-
них, спортивних, культурних, ма-
сових заходів на цей період», — 
поінформував очільник уряду. 

За його словами, за встановле-
ними для «помаранчевої» зони об-
меженнями, що охоплює нині те-
риторію України, працюватиме 
громадський транспорт, щоб лю-
ди могли діставатися на роботу в 
ті організації, установи, підприєм-
ства, які працюватимуть і під час 
карантину. Адже це життєва необ-
хідність, і уряд це розуміє. Прем’єр 
додав, що продуктові магазини, 
аптеки, банки, поштові відділення 
та готелі працюватимуть.

Уряд забезпечить право сту-
дентам-медикам старших кур-
сів та інтернам на страхову ви-
плату в разі встановлення їм гру-
пи інвалідності внаслідок захво-
рювання на COVID-19. Відповід-
ний проєкт постанови «Про вне-
сення змін до Порядку здійснен-
ня страхових виплат у разі захво-
рювання або смерті медичних пра-
цівників у зв’язку з інфікуванням 
гострою респіраторною хворобою 
COVID-19, спричиненою корона-
вірусом SARS-CoV-2, та визна-
чення їх розмірів» було ухвале-
но на засіданні уряду. Тож віднині 
життя і здоров’я студентів-меди-
ків та інтернів, які надають допо-
могу в боротьбі з коронавірусною 
хворобою, буде захищено на рівні 
з лікарями.

Чекаємо  
на вакцину

Очільник Кабміну зазначив, 
що МОЗ з активним залученням 

Центру громадського здоров’я та 
експертів минулого тижня спря-
мувало першу частину заявки 
для отримання вакцини в межах 
ініціативи COVAX. Тож після 
опрацювання вимог було сфор-
мовано передумови отримання 8 
мільйонів доз вакцини для 4 міль-
йонів громадян України. «Другу 
частину заявки до COVAX буде 
подано 14 грудня», — додав Де-
нис Шмигаль.

Він поінформував, що Україна 
отримала перший транш у межах 
нової (виключної) програми ма-
крофінансової допомоги від Євро-
пейського Союзу номінальним об-
сягом 600 мільйонів євро. На йо-
го переконання, це слугує демон-

страцією підтримки євроінтегра-
ційного курсу нашої країни. 

«Це важливий сигнал від наших 
європейських партнерів, тому що 
такі рішення демонструють під-
тримку нашого євроінтеграційно-
го курсу та реформ, які відбува-
ються в Україні», — уточнив він.

Без обговорення урядовці 
ухвалили рішення про продо-
вження до 29 листопада 2021 ро-
ку експериментального проєкту 
із застосування електронних во-
дійських прав і свідоцтва про ре-
єстрацію транспортного засобу в 
мобільному додатку для оцифро-
ваних документів «Дія». 

Кабінет Міністрів схвалив 
стратегію розвитку державного 

Укрексімбанку та погодив про-
позицію про призначення Ва-
дима Мельника на посаду голо-
ви Державної фіскальної служ-
би України. 

Схвалено угоду між урядами 
України та Німеччини про фі-
нансову співпрацю й уповнова-
жено міністра фінансів на її під-
писання. У постанові урядовці 
уточнили принципи використан-
ня електронної торговельної сис-
теми (ЕТС) для проведення кон-
цесійних конкурсів, а саме коли 
цю систему можна використати. 

Затверджено фінансовий план 
державного підприємства «Адмі-
ністрація морських портів Укра-
їни» на 2021 рік, який передба-
чає чистий прибуток підприєм-
ства обсягом 2,108 мільярда гри-
вень. Погоджено ще деякі важли-
ві рішення.

Кабінет Міністрів погодив кан-
дидатуру на посаду голови Дні-
пропетровської обласної дер-
жавної адміністрації. Ним став 
Валентин Резніченко, який по
обіцяв плідну роботу на користь 
людей.

Прем’єр-міністр запевнив, що 
цьогоріч держава виконає свої 
зобов’язання перед шахтарями й 
погасить заборгованість із заро-
бітної плати. 

«Держава свою частину заро-
бітної плати, яку зобов’язується 
віддати шахтарям, обов’язково 
віддасть», — запевнив він.

Позачергове 
засідання

На цьому чергове засідання 
уряду було закрито. І одразу від-
крито позачергове. На ньому Ка-
бінет Міністрів офіційно ухвалив 
рішення про запровадження по-
силених карантинних обмежень 
в Україні з 8 по 24 січня. Міністр 
охорони здоров’я Максим Степа-
нов наголосив, що карантин буде 
прогнозованим і жорстким. Три-

ватиме він з 00:00 8 січня до 00:00 
25 січня. Тобто розраховано його 
на 16 днів.

Він уточнив, що під повною за-
бороною будуть влаштування 
святкових концертів, дискотек, 
масових заходів у приміщеннях, 
робота нічних клубів, хостелів, 
торговельно-розважальних цен-
трів, крім купівлі товарів першої 
необхідності. Святкові ялинки у 
населених пунктах встановлюва-
тимуть без сцени для святкових 
концертів.

Спортивні заходи проводи-
тимуть без глядачів. Перукар-
ні працюватимуть лише за по-
переднім записом без відвідува-
чів, які очікуватимуть своєї чер-
ги всередині приміщення. А ро-
боту фітнес-центрів і спортза-
лів заборонять на цей час. Про-
довольчі й непродовольчі рин-
ки також будуть під забороною. 
Як і приймання відвідувачів за-
кладами культури й проведен-
ня культурних масових захо-
дів, крім роботи історико-куль-
турних заповідників, суб’єктів 
господарювання, пов’язаної з 
виробництвом аудіовізуальних 
творів.

Міністр зазначив, що якщо ни-
ні ресторанні заклади працюють 
до 23 години, то в новорічну ніч їх 
роботу буде дозволено подовжи-
ти до першої години 1 січня.

«Роботу транспорту не припи-
нятимуть. Автотранспорт, зокре-
ма маршрутні таксі, тролейбу-
си, трамваї й залізниця перево-
зитимуть пасажирів за кількіс-
тю місць для сидіння. Це стосу-
ється міського, приміського, між-
міського, внутрішньообласного 
і міжобласного сполучення», — 
уточнив міністр інфраструкту-
ри Владислав Криклій. Без обме-
жень працюватимуть і внутрішні 
авіалінії.

Проєкт постанови було пого-
джено з доопрацюванням в одно-
денний термін.

Україна та ЄС активно співпрацюватимуть  
і наступного року
ДІАЛОГ. Наша країна розраховує на розвиток політичної асоціації та поглиблення 
економічної інтеграції

Відділ новин 
«Урядового кур’єра»

Україна докладає мак-
симум зусиль задля 

імплементації цілей Уго-
ди про асоціацію з Євро-
пейським Союзом. Євроін-
теграція — основа програ-
ми дій українського уря-
ду, а виконання Угоди про 
асоціацію — дорожня кар-
та реформ в Україні. Сис-
темні реформи та глибо-
кі перетворення тривають. 
На цьому Прем’єр-міністр 
Денис Шмигаль наголо-
сив під час онлайн-зустрі-
чі з високим представни-
ком ЄС, віцепрезидентом 
Європейської комісії Жо-
зепом Боррелем і коміса-
ром ЄС із питань сусідства 
та розширення Олівером 
Варгеї. 

Співрозмовники домови-
лися, що чергове засідан-
ня Ради асоціації у Брюс-
селі відбудеться 11 люто-
го 2021 року. Воно має ста-
ти важливим кроком для 
розвитку діалогу в напря-

мі оновлення Угоди про 
асоціацію. Денис Шмигаль 
висловив сподівання, що 
під час сьомого засідання 
Ради асоціації буде обго-
ворено пріоритетні напря-
ми взаємодії та аспекти 
спільного інтересу для ви-
конання Угоди про асоціа-
цію та досягнення її цілей.

«Очікую, що майбутня 
зустріч забезпечить про-
грес у подальшому роз-
витку політичної асоціа-
ції та економічної інтегра-
ції України з ЄС, що бу-
де відображено у підсум-
кових документах», — ци-
тує департамент комуні-
кацій Секретаріату Ка-
бінету Міністрів слова 
Прем’єра. Глава уряду до-
дав, що Україна очікує від 
засідання Ради асоціації 
узгодження спільних кро-
ків, спрямованих на прак-
тичну реалізацію домов-
леностей саміту Україна 
— ЄС, багато з яких амбіт-
ні та комплексні. 

«Наш особливий інтерес 
стосується початку огля-

ду досягнення цілей Уго-
ди про асоціацію. Ми заці-
кавлені в оновленні пара-
метрів поглибленої та все-
осяжної зони вільної тор-
гівлі, які б уможливили 
подальший розвиток тор-
гівлі та посилення секто-
ральних положень угоди», 
— зауважив Прем’єр. 

Сторони домовилися до-
класти всіх зусиль для під-
писання угоди про спіль-
ний авіаційний простір під 
час сьомого засідання Ра-
ди асоціації.

Денис Шмигаль подяку-
вав Європейському Союзу 
за готовність продовжити 
активний діалог з питань 
реалізації європейського 
зеленого курсу. Він запро-
понував розглянути мож-
ливість налагодження ді-
алогу між українськими та 
європейськими компанія-
ми й асоціаціями для при-
скорення взаємної інте-
грації у ланцюжки вироб-
ництва й постачання про-
дукції. А ще наголосив, що 
для України дуже важли-

ва практична взаємодія з 
ЄС у питанні забезпечення 
доступу нашої країни до 
майбутньої вакцини проти 
COVID-19.

Присутня на онлайн-зу-
стрічі віцепрем’єр-міністр 
з питань європейської та 
євроатлантичної інтеграції 
Ольга Стефанішина акцен-
тувала, що спад у світовій 
економіці через пандемію 
коронавірусної хвороби за-
гострює необхідність оно-
вити угоду. Це дасть змо-
гу адаптувати зону вільної 
торгівлі між Україною та 
ЄС до сучасних економіч-
них реалій, істотно поліп-
шити умови ведення бізне-
су з обох сторін.

«Засідання Ради асоціа-
ції має стати не менш важ-
ливою історичною подією 
у відносинах Україна — 
ЄС, ніж 22-й саміт. Адже 
ми ставимо перед собою 
амбітну мету: почати онов-
лення роботи зони вільної 
торгівлі уже наступного 
року. Із січня 2016-го, від-
коли розпочато застосу-

вання поглибленої та все-
осяжної зони вільної тор-
гівлі, наша двостороння 
торгівля зросла приблиз-
но на 65%. Це свідчить про 
великий торговельний по-
тенціал між нашими еко-
номіками. Тому оновлен-
ня Угоди про асоціацію од-
нозначно сприятиме акти-
візації взаємної торгівлі, 
в чому зацікавлений біз-
нес України і ЄС», — ци-
тує слова віцепрем’єрки її 
служба. 

Урядовиця зазначи-
ла: для розвитку торго-
вельної співпраці Украї-
на очікує на перші висно-
вки попередньої оціноч-
ної місії щодо готовності 
нашої країни до укладан-
ня промислового безві-
зу з ЄС, визначення пер-
ших кроків для почат-
ку офіційних перегово-
рів щодо укладення угоди 
АСАА. На порядку ден-
ному — подальша інте-
грація України в єдиний 
цифровий ринок ЄС, ви-
значення кроків з визна-

ння європейськими парт-
нерами інституту упо-
вноважених економічних 
операторів України.

«Минулого тижня Вер-
ховна Рада ухвалила ре-
волюційний закон про 
внутрішній водний тран-
спорт, який започатко-
вує розвиток відкритого й 
конкурентного ринку ван-
тажних і пасажирських 
перевезень водою в Укра-
їні. Цей крок дуже важли-
вий з огляду на необхід-
ність приєднання україн-
ських внутрішніх водних 
шляхів до регіональної 
мережі TEN-T», — під-
креслила Ольга Стефані-
шина. 

Вона додала, що Украї-
на та ЄС мають спільне ро-
зуміння важливості вре-
гулювання кризи, спричи-
неної сумнівними рішен-
нями Конституційного Су-
ду, відновлення повноцін-
ної роботи антикорупцій-
ної інфраструктури,  не-
відкладності судової ре-
форми в Україні.

Опісля Різдва нам доведеться глибше натягнути маски  
й піти на вимушені сімнадцятиденні канікули  
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Дороги назад не буде!
Павло КУЩ,  

«Урядовий кур’єр» 

Підсумки всіх виборів на До-
неччині за минулі роки під 

час гібридної війни багатьох 
співвітчизників дивують, насто-
рожують, дратують чи обурю-
ють. А ще змушують замисли-
тися. Бо й справді: чому жите-
лі прифронтового краю, які на 
власному досвіді пізнали жор-
стокі реалії «рускава міра», зно-
ву віддають голоси за канди-
датів, політичні партії та си-
ли із чіткою проросійською орі-
єнтацією? Чому їх нічого не на-
вчив гіркий досвід окуповано-
го Донецька, який за шість ро-
ків під російськими триколора-
ми та прапорами «республіки» з 
великого всеукраїнського інду-
стріального, бізнесового, науко-
вого, культурного та спортивно-
го центру перетворюється на де-
пресивну територію і руїну? Як 
виборці могли забути, що чима-
ло проросійських керівників ор-
ганів місцевої влади чи промис-
лових підприємств по цей бік лі-
нії розмежування, які досі пере-
бувають на посадах, мало не з 
обіймами зустрічали тут 2014-
го «рускую вєсну» і перспективи 
згубної окупації? 

А що Україна за цей час зро-
била «для нас»? Цим запитан-
ням у відповідь найчастіше за-
хищаються деякі жителі Донеч-
чини, коли йдеться про вибори, а 
їм закидають проросійський ви-
бір. Що ж, така споживацька по-
зиція, що її підігріває російська 
пропаганда, вже звична. Однак 
доки певна частина місцевих 
людей тільки виглядає звідкі-
лясь і чекає від когось позитив-
них зрушень, активні земляки 
поступово і крок за кроком змі-
нюють Донеччину на краще.  

Молоде покоління 
має імунітет 
проти російської 
пропаганди

Немає сумніву: стало очевид-
но, що окупація проросійськими 
незаконними збройними фор-
муваннями частини Донбасу, на 
жаль, із тимчасової трансфор-
мувалась у значно довшу. Тери-
торія краю по цей бік лінії роз-
межування мала стати своєрід-
ним полігоном успішних еконо-
мічних, соціальних та гумані-
тарних проєктів. Іншими слова-
ми, з’явилася необхідність сер-
йозних зрушень у всіх сферах 
життя, які б показали, що укра-
їнський Донбас — це успішний 
і перспективний регіон, а росій-
ський вибір і окупація — глухий 
кут, а то й дно. 

Та легко запланувати, а зна-
чно важче це зробити. Особли-
во якщо врахувати, що на реа-
лії краю всерйоз впливають ще 
й чотири вагомі чинники: два по-
зитивні та інші. Серед останніх 
насамперед гібридна війна, яка 
досі триває на Донеччині й Лу-
ганщині, попри періодично ого-
лошені перемир’я. Негативний 
вплив має кадрове питання, бо у 
керівних кабінетах органів міс-
цевої влади населених пунктів, 
на підприємствах та в організа-
ціях досі незмінно залишаються 
особи, які ніколи не приховували 
проросійської позиції. 

У містах і селах української 
Донеччини за минулі роки зна-
чно побільшало людей, які пере-
бралися сюди після окупації До-
нецька, Горлівки, Єнакієвого то-
що. І парадокс у тому, що після 
початку жахіття з назвою «рус-
кая вєсна», тривалої гібридної 

війни і вимушеного переїзду чи-
мало з них чомусь тримають об-
разу не на справжніх окупан-
тів їхніх міст, а на Україну. То-
му, певна річ, активно працюва-
ти для розвитку української об-
ласті вони навряд чи будуть. 

Серед позитивних чинників — 
велика підтримка, яку Україні й 
зокрема Донбасу після початку гі-
бридної війни надавали і надають 
міжнародні партнери. І доки ро-
сійська пропаганда поширює ні-
сенітниці про військові підрозді-
ли афроамериканців чи НАТО на 
Донбасі й лякає воєнною агресією 
і підготовкою нападу на Донецьк, 
іноземні інвестиції працюють тут 
на покращення і розвиток мир-
ного життя. Завдяки цій допомозі 
вдається відремонтувати, модер-

нізувати чи збудувати нові лікар-
ні, школи та інші інфраструктурні 
об’єкти тутешніх міст і сіл. Це сто-
сується і ліквідації пошкоджень 
житлових будинків у населених 
пунктах, що потерпіли від обстрі-
лів сусідів і «братів».    

До позитивних моментів нале-
жить і кадровий потенціал. По-
ряд із згаданими персонами, які 
сприймають дійсність за лекала-
ми російської пропаганди, з оку-
пованих територій по цей бік лі-
нії розмежування свого часу пе-
реїхало чимало представників 
молодого покоління, які зуміли 
напрацювати стійкий імунітет 
проти російської пропаганди. 

Саме ці люди, відчувши себе 
українцями, стали гуртувати-
ся, аби спільними зусиллями змі-
нювати на краще сучасні реалії й 
наближати позитивне майбутнє. 
Завдяки їм на Донеччині істот-
но пожвавилося просвітницьке 
й культурне життя, активізува-
лись акції та заходи для допомо-
ги жителям так званої сірої зони. 
Вони без вагань розв’язують на-

гальні екологічні проблеми, яких 
ніколи не бракувало у промис-
ловому краї. А ще взяли під свій 
контроль місцеву владу, до ба-
гатьох представників якої давно 
мали б виникнути запитання від-
повідних компетентних органів. 

Позитивна діяльність молоді 
Донеччини стає відомою не тіль-
ки за межами прифронтової об-
ласті, а й у всій Україні. Один з 
яскравих прикладів — діяль-
ність переселенця з Горлівки Ар-
тура Агеєва, який недавно отри-
мав почесне право представляти 
Україну на міжнародному рівні в 
ролі молодіжного делегата ООН у 
2020—2021 роках.

У Слов’янську, де молодий ак-
тивіст живе вже шість років, він 
працює проєктним менеджером 

з питань політичної парсипації 
та міжнародного розвитку в од-
ній з німецьких неурядових ор-
ганізацій, займається екологіч-
ними проєктами та перспекти-
вами міжнародного обміну. Се-
ред недавніх програм, якими пе-
реймається разом з однодумця-
ми, — ретельний моніторинг во-
допостачання міста, оскільки 
тривалий час це велика пробле-
ма. Віднедавна молоді активісти 
долучилися до боротьби з нар-
котиками, а ще активно сприя-
ють подальшому залученню до 
співпраці іноземних волонтерів. 

«Наше бачення таке: потріб-
но створити різноманітні міжна-
родні можливості волонтерства, 
коли люди з європейських кра-
їн змогли б приїжджати в До-
нецьку та Луганську області ді-
литися професійним та особис-
тим досвідом, розвивати спіль-
ний погляд на європейське май-
бутнє України, європейські цін-
ності та зв’язки. 

Разом зробімо Донеччину об-
ластю стартапів. А чому ні? Та 

спершу треба спитати людей. Бо 
це їхній край, і вони мають пра-
во вирішувати, яким буде його 
майбутнє. Я його бачу в напрямі 
євроатлантичної інтеграції, ак-
тивній співпраці з європейськи-
ми партнерами», — каже Артем 
Агеєв.                  

«ВІЛЬна  ХАта»  
аж ніяк не скраю

Позитивні зміни, які відбува-
ються на території Донецької 
області, і їх уже можна побачи-
ти, — відремонтовані чи збудо-
вані нові об’єкти інфраструкту-
ри, — звичайно, дуже важливі. 
Та поряд із цим у регіоні, який 
окупанти прагнули перетвори-
ти на «Новоросію», давно напро-
шувався ще й своєрідний капі-
тальний ремонт і відбудова сві-
домості чималої частини людей. 
На цьому напрямі активізува-
лися місцеві молоді патріоти, які 
насамперед стали шукати одно-
думців і об’єднуватися для по-
дальшої спільної роботи. 

Саме так 2014 року створи-
ли найпершу у прифронтово-
му краї молодіжну платформу 
«ВІЛЬна ХАта» (Вільха), яка ді-
яла у Краматорську. Відтоді в 
нинішньому адміністративному 
центрі Донеччини успішно реа-
лізують соціальні, освітні, куль-
турні та інші проєкти. Крім кон-
цертів чи поетичних вечорів, 
проводять благодійні заходи, 
бізнестренінги, навчальні кур-
си тощо. 

За словами операційної мене-
джерки «ВІЛЬної ХАти» Кате-
рини Качури, зміни Краматор-
ська, які ініціювала молодь, важ-
ко не помітити. 

«Будь-які процеси, що відбу-
ваються в місті, навіть адміні-
стративні — формування орга-
нів влади, наприклад молодіж-
ної ради, — відбуваються з іні-
ціативи молоді. Більшість со-
ціальних підприємництв ство-
рюють представники молодшо-
го покоління. Уже помітно, що 
наше місто розвивається, і мо-
лодь, напевно, докладає до цьо-
го найбільше зусиль», — розпо-
відає вона. 

Ще у тому 2014-му «Вільха» 
стала прикладом для ровесників 
з інших населених пунктів До-
неччини. Відтоді в області вдало-
ся створити  і розбудувати ши-
року мережу незалежних мо-
лодіжних центрів. Оскільки зго-
дом, оцінивши перспективи ру-
ху європейського зразка, проєкт 
із відкриття таких осередків іні-
ціювала Донецька обласна дер-
жавна адміністрація. У межах 
програми «Гідна країна для гід-
них людей» запланували ство-
рити більш як 80 сучасних моло-
діжних центрів. 

Такі наміри тоді підтверджу-
валися й істотним фінансуван-
ням з обласного та міських бю-
джетів, а ще за підтримки Ні-
мецького фонду міжнародно-
го співробітництва (GIZ) та 
UNICEF. І тому невдовзі за кіль-
кістю та ефективністю діяльнос-
ті молодіжних центрів Донеччи-
ну небезпідставно визнано ліде-
ром цього перспективного руху.  

Нині платформи, хаби чи ко-
воркінги успішно розвивають-
ся і працюють не тільки у ве-
ликих містах, як «Теплиця» в 
Слов’янську, «Перспектива»  в 
Бахмуті чи «ВІЛЬна ХАта» у 
Краматорську. Виникли схожі 
й у менших населених пунктах: 
«Смайлик» у селищі Очеретине 
Ясинуватського району, «Про-
стір без обмежень» в Іллінівській 
ОТГ Костянтинівського, моло-
діжні центри в селищі Сартана 
чи селі Урзуф на півдні області. 

Усі такі осередки, які стали 
неабияк популярними, сприя-
ють формуванню в молоді краю 
національно-патріотичної свідо-
мості, духовності, моралі й за-
гальнолюдських цінностей. 

До речі, на таку діяльність 
молодіжних центрів зверта-
ють увагу ровесники з окупова-
ної території Донеччини, які не-
одноразово тут бували. Знайом-
лячись із програмами, заходами 
та клопотами, якими перейма-
ється місцева молодь, вони зі-
знаються, що відразу помічають 
разючу різницю між виключ-
но мирними ініціативами юнаків 
по цей бік лінії розмежування та 
ненавистю й агресією, яку куль-
тивує «рускій мір» серед молод-
шого покоління на окупованій 
території.

Звичайно, на шляху до ба-
жаних позитивних змін при-
фронтової Донеччини чима-
ло об’єктивних перешкод. На-
приклад, як і раніше, жителі 
краю досі перебувають під при-
цілом всюдисущої, нав’язливої 
та агресивної російської пропа-
ганди, що завдає серйозної шко-
ди. Та напрацьований досвід і 
вже помітні зрушення у майже 
всіх сферах життя області деда-
лі частіше змушує згадувати по-
етичний рядок колись популяр-
ного поета: «Нам своє робить!» 
Доречною тут буде й народна 
приказка про караван, який про-
довжує ходу під лютий і несамо-
витий собачий гавкіт. Адже До-
неччина навіть попри гібрид-
ну війну та проросійські настрої 
частини населення і певний опір 
змінюється, розвивається і ру-
хається вперед до мирного жит-
тя і європейської співдружності. 
І кожен наступний крок у цьому 
напрямку дає змогу сподіватися, 
що дороги назад, до «рускава мі-
ра», вже не буде. Не може бути.   

Краматорськ: тут працює «ВІЛЬна ХАта», справами добрими багата

До речі. За підсумками опитування, яке торік провели учасники регі-
онального форуму «Розвиток Донеччини за участі молоді», 88,8% молоді 
готові долучитися до ініціатив ровесників, 74,8 знають про діяльність гро-
мадських організацій, які підтримують молодіжний рух, 64% мають намір 
організувати громадські ініціативи у своїх містах чи селищах.                                    

На таку діяльність молодіжних центрів звертають 
увагу ровесники з окупованої території Донеччини, 
які неодноразово тут бували. Знайомлячись із 
програмами, заходами та клопотами, якими 
переймається місцева молодь, вони зізнаються, що 
помічають разючу різницю між виключно мирними 
ініціативами юнаків по цей бік лінії розмежування 
та ненавистю й агресією, яку культивує «рускій мір» 
серед молодшого покоління на окупованій території.
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КУЛЬТУРА

«Працюємо не тільки в ногу з часом,  
а й намагаємося випереджати його»

Ця архітектурна споруда в цен-
трі Сум неповторна зовні і все-

редині: духовною аурою, естетич-
ною насиченістю, концентрацією 
мудрості, інтелекту. Так і має бути, 
адже це обласна універсальна нау-
кова бібліотека, статус якої перед-
бачає винятковість, піднесеність, 
урочистість. 

Про роботу колективу кореспон-
дентові «УК» розповідає директор 
бібліотеки Тетяна ФРОЛОВА.

УК Тетяно Іванівно, у грудні 2020-го  
колектив бібліотеки відзначає 
свято: 34 роки тому будівельники 
завершили зведення цієї надзви-
чайно красивої споруди, яка з ви-
соти пташиного польоту нагадує 
повітряний лайнер, що наче лине 
у небеса.
— Так, але вхідчини справили у 
квітні наступного року — знадо-
бився підготовчий період, хоч його 
намагалися максимально скороти-
ти. Адже раніше відділи обслугову-
вання читачів працювали на пер-
шому поверсі одного із житлових 
будинків, сім сховищ були розкида-
ні в різних частинах міста, що ство-
рювало чималі незручності й галь-
мувало роботу. 

А вже у новому приміщенні — 
розкіш: відкрили нові відділи, зо-
крема галузевої літератури, мис-
тецтва, іноземних мов, зберігання 
основного фонду, сектор рідкісних 
книжок.

УК У холі бібліотеки облаштова-
но меморіальний куточок на честь 
архітектора Юрія Кобилякова, під 
орудою якого спроєктували біблі-
отечну споруду.
— І читачі, і колектив пам’ятають 
Юрія Степановича, вдячні йому та 
колегам за такий архітектурний 

витвір, бо це справжній мистець-
кий шедевр.

Бібліотека стала не тільки архі-
тектурною окрасою міста, а й сво-
єрідною духовною Меккою — міс-
цем презентацій нових книжок, на-
укових конференцій, літератур-
них зустрічей тощо. Тут зустрічали 
нащадків Івана Багряного, Олек-
сандра Олеся, в нас бували леген-
ди світового спорту Володимир Го-
лубничий, Олександр Шапаренко, 
Олена Петрова, письменники, ху-
дожники, артисти, співаки — од-
не слово, ті, кого знають не тільки в 
Україні, а у світі.

УК Із 1996 року заклад став одним 
із перших серед бібліотек України, 
які активно залучали грантові ко-
шти для свого розвитку та впрова-
дження комп’ютерних технологій.
— Тоді ми отримали першу техні-
ку — комп’ютери, розмножуваль-
ний апарат. Нині у нас понад 80 
комп’ютерів, 3D-принтер, смарт-
дошки, інтерактивний стіл, муль-
тимедійна техніка. 

Найбільш значущими в плані 
грантової підтримки були проєк-
ти «Бібліоміст» (за підтримки Фон-
ду Білла та Мелінди Гейтс) та «Ін-
формаційний центр «Вікно в Аме-
рику»» (за підтримки Посольства 
США в Україні). Цей проєкт три-
ває й нині: працюють клуби з ви-
вчення англійської мови, для по-
пуляризації основ ІТ-технологій — 
3D-сканування та 3D-друку про-
ходять майстер-класи та практичні 
заняття клубу з робототехніки.

УК Колектив давно й успішно пра-
цює в межах проєкту «Бібліотека 
— центр діалогу культур». 
— Для цього відділ мистецтв на-
лагодив тісні зв’язки з Асоціацією 

національних меншин Сумщини, 
зокрема азербайджанським, вір
менським, грецьким, єврейським, 
польським національними това-
риствами. Відділ став центром не-
формального спілкування пред-
ставників різних народів, місцем 
проведення цікавих мистецьких 
акцій, присвячених їхній історії, 
культурі, традиціям. Наприклад, 
для шанувальників польської 
культури організували польське 
національне свято «Жирний чет-
вер» та музичний вечір «Шопен — 
музика на всі часи», у вересні про-
вели польські національні читання.

Представники вірменської гро-
мади міста з обласної організа-
ції вірменської культури «Арцах» 
стали учасниками літературно-му-
зичного вечора «Наша мова — мо-
ва вічної землі, наше слово — слово 
вічного народу!»

УК Судячи з розповіді, карантин 
хоч і вплинув на роботу, однак не 
обмежив її.
— Ситуація нестандартна, але не 
безвихідна. Значну частину заходів 
— конференції, зустрічі, вікторини, 
уроки, поетичні свята тощо прово-
димо в режимі онлайн. На сайті бі-
бліотеки та бібліотечну сторінку у 
фейсбуці розміщуємо відеоматері-
али та відеопрезентації до ювілей-
них дат і свят.

Про вітчизняну видавничу про-
дукцію читачів інформуємо, вико-
ристовуючи нові технології: орга-
нізовуємо буктрейлери, віртуальні 
виставки тощо.

УК Час не стоїть на місці — він руй-
нує стереотипи, потребує нових 
підходів у роботі, тож бібліотека 
давно перестала бути тільки міс-
цем видачі книжок.
— Вона стала масштабним соці-
альним інститутом, що забезпечує 
акумуляцію документних ресурсів, 
зберігання й доступ до інформації, 
інформаційною, освітньою, куль-
турно-просвітницькою установою і 

місцем дозвілля. Тож працюємо не 
тільки в ногу з часом, а й намагаємо-
ся бодай на крок випереджати його.

Сучасний бібліотекар повинен 
бути готовим до змін у суспільстві, 
спричинених насамперед стрімким 
розвитком інформаційних техно-
логій. Висококваліфікований фахі-
вець постійно зацікавлений в онов-
ленні професійних знань — без 
цього неможливе підвищення якос-
ті бібліотечно-інформаційного об-
слуговування відвідувачів.

Реалії сьогодення потребують 
й інших підходів до підвищення 
кваліфікації. Традиційне навчан-
ня успішно замінено дистанцій-
ним. Нещодавно наші фахівці взя-
ли участь у навчанні «Журналіс-
тика в бібліотеці: базові навички», 
яке організували дистанційна ака-
демія видавничої групи «Основа» 
та Харківське обласне відділення 
ВГО «Українська бібліотечна асо-
ціація». У номінації «Створення 
медіапроєкту. Нотатка у фейсбу-
ці» вони отримали сертифікати і 
дипломи ІІ і ІІІ ступенів. 

У листопаді провідні фахівці про-
йшли дистанційний цикл вебінарів 
«Культурні та креативні індустрії 
для бібліотекарів»: опановували 
стратегії з розвитку спільнот, озна-
йомлювалися з медіазв’язками у 
секторі креативних індустрій, ви-
вчали роль бібліотек у сталому роз-
витку громад та нематеріальній 
культурній спадщині.

Ми не лише навчаємося самі, а 
й навчаємо наших користувачів 
освоювати нові технології, що су-
проводжують нас у житті. У цьо-
му допомагає участь у національ-

ній кампанії з цифрової грамотнос-
ті «Дія. Цифрова освіта». 

УК Обласний заклад — науково-
методичний центр для 542 публіч-
них бібліотек регіону, серед яких 
445 сільських.
— Супровід їхньої діяльності скла-
дається не тільки з моніторингу. У 
межах відповідної школи професій-
ної майстерності провели курс дис-
танційного навчання для керівників 
структурних підрозділів і спеціаліс-
тів бібліотек територіальних громад 
за тематикою «Інноваційні техноло-
гії в роботі бібліотек ОТГ області». 

У режимі онлайн організува-
ли семінар «Публічна бібліотека 
— простір для реалізації ідей гро-
мади». У ньому взяли участь пред-
ставники 48 закладів — сільських, 
районних, міських, ОТГ. Ішлося 
про трансформацію, перспективні 
можливості бібліотек для подаль-
шого розвитку громад, застосуван-
ня новітніх інформаційних техно-
логій, узагальнювали досвід і на-
буті практики, варіанти навчання 
бібліотекарів на дистанційних за-
садах, планували роботу на най-
ближчу перспективу тощо. 

Розподіляємо книжкову продук-
цію між публічними бібліотеками 
регіону. Торік передали майже 21 
тисячу примірників нових видань, 
серед них 2114 — за Програмою 
економічного і соціального розви-
тку Сумської області. До кінця року 
ще близько 18 тисяч книжкових но-
винок надійде до 25 бібліотек — їх 
закупив Український інститут кни-
ги за відповідною державною про-
грамою.

Сумська обласна універсальна наукова бібліотека — це не тільки доступ до книжок, а й креативний простір 
для спілкування і проведення культурних заходів

Уряд України нагородив Олексія Коновала медаллю та Почесною грамотою
ВІДЗНАКА. Представника україн-

ської діаспори громадського діяча, од-
ного з очільників Фундації ім. Івана Ба-
гряного (США) Олексія Коновала уряд 
України нагородив медаллю та Почес-
ною грамотою. У тексті привітання, яке 
підписав Прем’єр-міністр України Де-
нис Шмигаль, ідеться, що Олексія Ко-
новала нагороджено «за вагомий вне-
сок у забезпечення розвитку та попу-
ляризацію української мови в Україні, 
сумлінну працю та високий професіо-
налізм». Так поціновано багаторічні за-
слуги Олексія Коновала у підготовці й 
проведенні заходів з підтримки та роз-

витку української мови, видання Фун-
дацією ім. І. Багряного серії важли-
вих книжок, спрямованих на вихован-
ня молодого покоління в дусі любові до 
України. Серед них чотиритомник «Ра-
ритети української діаспори», що отри-
мав гран-прі за «Кращу книжку року 
України», альбом, присвячений мемо-
ріальним місцям Тараса Шевченка на 
Полтавщині, серія науково-популярних 
досліджень «Українська діаспора», 
«Українська планета Ді-Пі», «Україн-
ська література у вигнанні» та інші ва-
гомі видавничі проєкти із життя україн-
ської діаспори. 

З нагоди вручення почесної від-
знаки відбулася онлайн-презентація 
видань Фундації ім. І. Багряного за 
участю працівників бібліотек столи-
ці України, Полтавської та Сумської 
областей, на якій наголошували, що 
Олексій Коновал був серед тих, хто 
від імені екзильного уряду України 
1992 року передав керівництву вже 
незалежної України клейноди та ін-
ші символи державності УНР, які в 
радянські часи зберігали за межами 
України. 

Ведучий конференції науковий 
співробітник Інституту літератури ім. 

Т. Шевченка НАН України, доктор 
Українського вільного університету 
(Німеччина) Сергій Козак нагадав, 
що Олексій Коновал опинився на чу-
жині десятирічним разом із рештка-
ми колись великої родини, значна 
частина якої (дев’ять осіб по матери-
ній лінії) 1933 року померла з голоду. 
Згодом, потрапивши до США, де здо-
був вищу освіту, весь вільний від пра-
ці час присвятив журналістській, до-
слідницькій, видавничій і громадсько-
політичній справі, частиною якої дав-
но стала діяльність для благодійної 
допомоги Україні. 

ДОСЬЄ «УК»
Тетяна ФРОЛОВА. Народилася 1961-го в Сумах. Закінчила Харківський дер-

жавний інститут культури. З 1986-го по 1997 рік працювала в Сумській облас-
ній бібліотеці для юнацтва: спочатку методистом, згодом директором. З 1997-
го — заступник директора з роботи з юнацтвом. З 1999 року очолює колектив.

Нагороджена Почесною грамотою та Почесною відзнакою «За внесок у роз-
виток культури» Міністерства культури України.

Директор Сумської обласної 
універсальної наукової 

бібліотеки Тетяна ФРОЛОВА

МОВОЮ ЦИФР

✓ СОУНБ станом на 1.01.2020 року це:
✓ 96 бібліотечних працівників;
✓ 7803,5 кв. м загальної площі приміщень;
✓ 53 4720 примірників книжкового фонду;
✓ 36 616 користувачів, яких обслужили впродовж року;
✓ 212 762 відвідування за рік;
✓ 18 500 відвідувань масових заходів, організованих бібліотекою;
✓ 20 структурних підрозділів
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Сторінку підготував Олександр ВЕРТІЛЬ, «Урядовий кур’єр» 
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СУСПІЛЬСТВО

Для тих, хто потребує тепла і затишку
ДОСВІД. В Умані навчилися турбуватися про кожного жителя 

Роман КИРЕЙ,  
«Урядовий кур’єр»

На Черкащині багато роблять 
для вдосконалення соціаль-

ної роботи серед населення. Од-
нак чи не найбільш сконцентро-
вано втілили передові напрацю-
вання в цій галузі уманці. Саме 
в місті Умані — стародавньому 
й молодому, яке називають со-
ціальним, яскраво простежуєть-
ся лінія всебічної турботи про со-
ціально не захищених громадян, 
втілення престижної світової іні-
ціативи «Громада, дружня до ді-
тей та молоді». Тут одними з пер-
ших 2018 року приєдналися до 
Європейської хартії рівності жі-
нок і чоловіків у житті місцевих 
громад. 

В Умані 2014-го втілили в жит-
тя метод єдиного інтегрованого 
соціального сервісу з надання со-
ціальних послуг населенню шля-
хом приєднання до управління 
праці та соціального захисту на-
селення міського Центру соці-
альних служб для сім’ї, дітей та 
молоді та введення в штат фахів-
ців із соціальної роботи, які за-
кріплені за мікрорайонами міста 
і працюють із сім’ями у громаді.

Новообрана міська голова Іри-
на Плетньова визначила пріори-
тетним питанням розвиток і вдо-
сконалення надання соціальних 
послуг населенню, їх поширен-
ня на територію приєднаного до 
міста села Полянецьке. Депутат-
ський корпус підтримує всі рі-
шення з питань соціального за-
хисту новоствореної Уманської 
територіальної громади, про що 
свідчать ухвалені на сесіях місь-
кої ради соціальні програми.

Усі соціальні 
програми діють

Завдяки ініціативним депу-
татам і досвідченим фахівцям-
управлінцям уся соціальна робо-
та в місті постійно удосконалю-
ється. Тут намагаються випере-
дити, передбачити можливе ви-
никнення проблемних питань, 
пропонуючи те чи інше вирі-
шення, часто нестандартне. Пер-
шу скрипку в усій багатогран-
ній і досить непростій справі грає 
управління праці та соціального 
захисту населення міської ради 
на чолі з Галиною Кучер.

По приклад далеко не ходи-
ти: з перших днів холодів завдя-
ки ініціативі депутатів у місті за-
працювало вісім пунктів обігріву, 
три з них, розміщені у структур-
них підрозділах Центру інтегро-
ваних соціальних послуг, відкри-
то цілодобово без вихідних. Зі-
грітися, поїсти, випити гарячого 
чаю сюди сходяться чимало лю-
дей, які потребують тепла і за-
тишку.

— Як же інакше, — каже Га-
лина Михайлівна, — кожна лю-
дина нам дорога, кожній треба 
приділити увагу.

Це не просто слова. Завдяки 
зусиллям спеціалістів очолюва-
ного нею управління у громаді 
ефективно діють 13 програм со-
ціального спрямування. Примі-
ром, у межах програми «Турбо-
та» соціальною підтримкою охо-
плено майже 25 тисяч уманців. 
На це з міського бюджету тільки 
цього року витрачено 2,7 мільйо-
на гривень, що вп’ятеро більше, 
ніж 2014-го.

До речі, протягом шести остан-
ніх років до програми «Турбо-
та» внесено 22 зміни для опера-
тивного реагування на потре-
би учасників АТО, сімей заги-
блих, інших вразливих катего-

рій населення. Домоглися надан-
ня додаткових соціальних пільг 
для тих категорій громадян, які 
цього потребують, забезпечен-
ня безплатного харчування ді-
тей чорнобильців і дітей учасни-
ків АТО та їхнього оздоровлен-
ня в літньому таборі санаторно-
го типу «Мрія». Дітям загиблих 
учасників АТО щомісячно ви-
плачують стипендії міського го-
лови. Ветерани війни (АТО), чле-
ни сімей загиблих та волонтерів 
проходять реабілітацію за піль-
говою вартістю в реабілітацій-
ному комплексі для людей з осо-
бливими потребами та відділенні 
реабілітації, оздоровлення і від-
починку змішаного типу «Буг». 
Чорнобильцям та іншим пільго-
вим категоріям громадян нада-
ють чимало інших пільг, які фі-
нансово не підкріплені на дер-
жавному рівні. Приміром, част-
кова оплата абонентної плати за 
користування телефоном, проїз-
ду в міському пасажирському та 
залізничному транспорті. 

За цифрами — 
реальні люди

Мережа закладів, які надають 
соціальні та реабілітаційні по-
слуги дітям, молоді, сім’ям, осо-
бам з інвалідністю, учасникам 
АТО/ООС, пенсіонерам та ін-
шим вразливим категоріям насе-
лення, в місті розгалужена. Ба-
гато гостей з інших міст Украї-
ни дивуються: як вдалося цій на 
вигляд тендітній керівниці нала-
годити таку систему? А секрету 
немає. Як зауважує Галина Ку-
чер, разом із владою, депутат-
ським корпусом та громадським 
активом домоглася надання по-
слуг, нагальних у громаді, шля-
хом прийняття відповідних рі-
шень на сесіях усіх рівнів. Адже 
всі розуміють: іншого шляху до-
помогти тим, хто цього потребує, 
немає.

Приміром, Центр інтегрова-
них соціальних послуг щорічно 
надає допомогу і послуги за міс-
цем проживання (перебування) і 
у структурних підрозділах май-
же 18 тисячам громадян. З них 
70% — ветерани та діти війни. 
Послугами з догляду вдома, па-
ліативного догляду охоплено по-
над 3 тисячі осіб, працює спеці-
алізоване відділення соціальної 
допомоги вдома особам з інва-
лідністю, набутою внаслідок пси-
хічних захворювань. Оператив-
но діє служба швидкої соціаль-
ної допомоги. 

Організовано мультидисциплі-
нарний підхід з надання послуг. 
У чотирьох відділеннях стаціо-
нарного догляду для постійного 

або тимчасового проживання бу-
динку ветеранів перебуває май-
же 100 осіб. У відділенні денного 
перебування будинку милосердя 
одержують соціальні послуги по-
над 700 осіб, тут щоденно харчу-
ються 22 малозабезпечених.

За цифрами іноді важко роз-
гледіти справжню турботу про 
кожну людину. Але саме на це 
спрямовано всі соціальні служ-
би. А здобутками у сфері реабілі-
тації, яку здійснюють три центри 
реабілітації, варто пишатися. У 
Центрі комплексної реабілітації 
для дітей з інвалідністю «Про-
лісок» багатьох юних уманців у 
прямому розумінні слова поста-
вили на ноги, про що свідчать 
численні подяки батьків. Слова-
ми вдячності відгукуються люди 
й про старання персоналу Цен-
тру комплексної професійної ре-
абілітації для осіб з інвалідністю 
«Барвінок». У реабілітаційному 
комплексі для людей з особливи-
ми потребами, який має відзнаки 
Ради Європи, Державної служ-
би у справах ветеранів війни та 
учасників Антитерористичної 
операції, мають змогу отримати 
соціально-реабілітаційні послу-
ги, наближені до санаторних, ве-
терани війни і праці, особи з інва-
лідністю та учасники АТО. 

Відділення благодійної діяль-
ності завдяки співпраці з міжна-
родними фондами, релігійними 
організаціями забезпечує одя-
гом та взуттям малозахищених з 
числа пенсіонерів та осіб з інва-
лідністю, багатодітних сімей та 
внутрішньо переміщених осіб, сі-
мей учасників АТО. 

Для обслуговування малоза-
безпечених пенсіонерів створе-
но відділ «Соціальний кошик», де 
щотижня вони можуть купува-
ти продукти без торговельної на-
цінки. Істотно розширили й пе-
релік послуг, які надає служба 
побуту «Айстра». Кваліфікова-
на швачка виконає тут будь-яке 
найскладніше замовлення, май-
стри з ремонту взуття, перукар 
обслужать професійно. А якщо 
необхідні медичні, зокрема сто-
матологічні, протезно-ортопе-
дичні послуги, їх можна одержа-
ти у спеціалізованих відділен-
нях, які цього року вже обслужи-
ли близько тисячі осіб. 

Випробування 
карантином

Фахівці соціальної роботи, які 
працюють у громаді, довели свою 
ефективність і під час запрова-
дження в Україні карантину, 
пов’язаного із запобіганням по-
ширенню коронавірусної хворо-
би COVID-19. Кожен із них мав 

інформацію про потребу кожної 
сім’ї у продовольчих наборах, га-
рячому харчуванні, медикамен-
тах та їх постачанні, лікуван-
ні, транспортуванні до медичних 
закладів, зокрема на послуги ге-
модіалізу, інших комунікаційних 
послугах. Завдяки оперативному 
реагуванню на потреби громади 
місцева влада спільно із соціаль-
но відповідальним бізнесом нада-
ла належну підтримку вразли-
вим категоріям громадян під час 
карантину. Продуктовими набо-
рами вдалося охопити десятки 
тисяч сімей. 50 багатодітним ро-
динам щоденно доставляють га-
ряче харчування. Особам з інва-
лідністю з порушеннями опорно-
рухового апарату надають тран-
спортні послуги «Соціальні пе-
ревезення Черкащини», працює 
телефонна гаряча лінія «Швид-
ка соціальна допомога» з достав-
ки тим, хто цього потребує, про-
дуктів харчування, медикамен-
тів і вирішення інших проблем-
них питань соціального характе-
ру в умовах карантину.

Для запобігання поширенню 
COVID-19 прискореними темпа-
ми методом народної будови за-
вершують ремонтні роботи з об-
лаштування обсерватора на 35 
ліжко-місць, який створено на 
базі приміщень комплексу на-
дання соціальних послуг вразли-
вим особам у селі Дмитрушки.

Не хлібом єдиним
Не забули в Умані й про інший 

бік життя — задоволення куль-
турних та інтелектуальних по-
треб громадян. В університе-
ті третього віку «Дивосвіт» за-
вжди людно. Як і в об’єднаннях 
за інтересами, наприклад, клубі 
«Надвечір’я», де збираються ве-
терани, щоб поспілкуватися, об-
говорити цікаві питання. На за-
сідання клубу приходять місь-
кий голова, його заступники, ке-
рівники відділів і служб міської 
ради, підприємств-надавачів по-
слуг населенню, відповідають на 
численні запитання, занотову-
ють пропозиції ветеранів. А ви-
явити свої артистичні та худож-
ні здібності уманці можуть у чис-
ленних ансамблях та інших ху-
дожніх колективах, до створен-
ня та підтримки яких доклада-
ють руку соціальні служби. 

Уже п’ять років працює центр 
дозвілля і відпочинку «Барво-
грай». Це унікальний у держав-
ному вимірі спільний проєкт 
управління праці та соціально-
го захисту населення і факуль-
тету соціальної та психологіч-
ної освіти Уманського державно-
го педагогічного університету ім. 

Павла Тичини. Студенти в місті 
організовують дозвілля дітей та 
підлітків з різноманітними ігра-
ми, розважальними програмами, 
спартакіадами й конкурсами, що 
сприяють активному відпочинку.

Запроваджено інноваційні по-
слуги з інклюзивного зеленого, 
екологічного, історичного, релі-
гійного туризму без обмежень. 
Вони доступні всім. Ними корис-
туються щороку майже 2 тисячі 
громадян із пільгових категорій.

Для надання інформації про 
новинки в законодавстві, кон-
сультативної допомоги населен-
ню та прийому громадян з надан-
ня послуг соціальної підтрим-
ки регулярно відбуваються за-
сідання виїзного мобільного офі-
су в місті та селі Полянецьке. Це 
один із важливих методів соці-
альної роботи з громадянами, ко-
ли ветерани війни і праці, люди з 
інвалідністю, особливо в умовах 
карантинних заходів мають змо-
гу отримати відповіді на питання 
за місцем проживання.

Щоб кошторис  
не був порожнім

Знаючи, як часом нелегко ви-
живати закладам соціального за-
хисту, цікавимося матеріальною 
базою закладів.

— Протягом останніх п’яти ро-
ків, — розповіла Галина Кучер, 
— залучено грантові кошти на за-
гальну суму 4,6 мільйона гривень, 
а цього року спільно з міським то-
вариством дружби з іншими кра-
їнами та Уманським держав-
ним педагогічним університетом 
ім. Павла Тичини взяли участь у 
реалізації грантового проєкту — 
проведенні міжнародного худож-
нього симпозіуму-пленеру «Мис-
тецтво без обмежень» за фінансо-
вої підтримки Українського куль-
турного фонду.

Зрозуміло, не тільки гранта-
ми наповнюють кошторис соці-
альні заклади. Завдяки глибоко-
му розумінню та підтримці депу-
татського корпусу політики соці-
ального захисту всі передбачені 
статті бюджету вчасно фінансу-
ють, що дає змогу надавати насе-
ленню різноманітні види громад-
ської підтримки, відгукуватися 
на виклики, які висуває життя. 

Умань тому й називають соці-
альним містом, що добрі почи-
нання завдяки професіоналіз-
му всіх причетних до їхнього вті-
лення тут із часом стають уста-
леними соціальними стандар-
тами. Але для цього в цю непро-
сту роботу з людьми кожен пра-
цівник відповідних служб і депу-
тати вкладають часточку своєї  
душі. 

Завдяки злагодженості команді працівників управління праці та соціального захисту населення вдається вникати в потреби та проблеми 
уманців
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ДОКУМЕНТИ
 �ЗАКОН УКРАЇНИ

Про внесення змін до деяких законів України 
щодо впорядкування окремих питань організації 
та діяльності органів місцевого самоврядування  

і районних державних адміністрацій
Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
I. Внести зміни до таких законів України:
1. У Законі України «Про місцеве самоврядування в Україні» (Відомості Верховної Ради 

України, 1997 р., № 24, ст. 170 із наступними змінами):
1) у частину першу статті 5 включити абзац сьомий такого змісту:
«районні та обласні ради, що представляють спільні інтереси територіальних громад сіл, 

селищ, міст»;
2) у розділі V «Прикінцеві та перехідні положення»:
доповнити пунктами 61 і 62 такого змісту:
«61. До прийняття закону про адміністративно-територіальний устрій України закінчен-

ня повноважень сільських, селищних, міських рад, їхніх виконавчих органів, а також реор-
ганізація сільських, селищних, міських рад, їхніх виконавчих органів як юридичних осіб у 
зв’язку із змінами в адміністративно-територіальному устрої України здійснюються з ураху-
ванням таких положень:

1) у день набуття повноважень сільською, селищною, міською радою, обраною терито-
ріальною громадою, територія якої затверджена Кабінетом Міністрів України (далі — сфор-
мована територіальна громада), припиняються повноваження сільських, селищних, місь-
ких рад, сільських, селищних, міських голів, обраних територіальними громадами, терито-
рія яких включена до території сформованої територіальної громади (далі — розформова-
ні територіальні громади);

2) після припинення повноважень сільських, селищних, міських рад, обраних розформо-
ваними територіальними громадами (далі — ради, що припиняються), їхні виконавчі комі-
тети продовжують здійснювати свої повноваження до затвердження сільською, селищною, 
міською радою, обраною сформованою територіальною громадою (далі — новообрана ра-
да), персонального складу її виконавчого комітету. Протягом зазначеного строку сільський, 
селищний, міський голова, обраний сформованою територіальною громадою, очолює такі 
виконавчі комітети та входить до їх персонального складу;

3) після припинення повноважень сільського голови, який одноособово виконував функ-
ції виконавчого органу ради, що припиняється, відповідні функції одноособово виконує сіль-
ський, селищний, міський голова, обраний сформованою територіальною громадою, з дня 
набуття ним повноважень до затвердження новообраною радою персонального складу її ви-
конавчого комітету;

4) сформована територіальна громада є правонаступником усього майна, прав та 
обов’язків розформованої територіальної громади з урахуванням особливостей, визначе-
них підпунктами 5 і 6 цього пункту;

5) якщо територія розформованої територіальної громади включена до територій кількох 
сформованих територіальних громад, кожна з цих громад стає правонаступником належних 
розформованій територіальній громаді:

нерухомого майна, у тому числі земельних ділянок, розташованих на території сформо-
ваної територіальної громади;

речей, призначених для обслуговування відповідних об’єктів нерухомого майна і 
пов’язаних з цим майном спільним призначенням (у тому числі у зв’язку із здійсненням від-
повідних повноважень або наданням послуг). Належність речей, призначених для обслуго-
вування кожного об’єкта нерухомого майна і пов’язаних з цим майном спільним призначен-
ням, визначається на підставі останньої суцільної інвентаризації;

прав засновника (учасника) юридичної особи, заснованої розформованою територіаль-
ною громадою (у тому числі в особі відповідної сільської, селищної, міської ради), якщо міс-
цезнаходженням такої юридичної особи є населений пункт, включений до території відповід-
ної сформованої територіальної громади;

6) майнові зобов’язання, майнові та немайнові права юридичних осіб — органів місце-
вого самоврядування розформованої територіальної громади, територія якої включена до 
територій кількох сформованих територіальних громад, розподіляються між правонаступ-
никами таких юридичних осіб відповідно до передавальних актів пропорційно обсягу роз-
поділу майна, майнових прав та залишків бюджетних коштів між сформованими територі-
альними громадами;

7) новообрані ради можуть прийняти рішення про розподіл майна, майнових прав та 
зобов’язань розформованої територіальної громади, територія якої включена до територій 
кількох сформованих територіальних громад, за іншими критеріями, ніж визначені підпункта-
ми 5 і 6 цього пункту. Такі рішення приймаються згідно з приписами бюджетного законодав-
ства та враховуються при здійсненні реорганізації відповідних органів місцевого самовряду-
вання і складанні передавальних актів (розподільчих балансів) за результатами реорганізації;

8) не пізніше завершення другої сесії новообраної ради у порядку, визначеному цим пунк-
том, починається реорганізація відповідних юридичних осіб — сільських, селищних, місь-
ких рад, обраних розформованими територіальними громадами та розміщених поза адміні-
стративним центром сформованої територіальної громади, шляхом їх приєднання до юри-
дичної особи — сільської, селищної, міської ради, розміщеної в адміністративному центрі 
сформованої територіальної громади. Після завершення реорганізації відповідні сільські, се-
лищні, міські ради припиняються як юридичні особи з урахуванням особливостей, визначе-
них цим пунктом;

9) юридична особа — сільська, селищна, міська рада, розміщена в адміністративному 
центрі сформованої територіальної громади, є правонаступником прав та обов’язків усіх 
юридичних осіб — сільських, селищних, міських рад, обраних розформованими територі-
альними громадами, з дня набуття повноважень новообраною радою;

10) з дня затвердження новообраною радою персонального складу її виконавчого комі-
тету починається реорганізація відповідних юридичних осіб — виконавчих комітетів рад, що 
припиняються, шляхом їх приєднання до юридичної особи — виконавчого комітету новоо-
браної ради. Після завершення реорганізації відповідні юридичні особи — виконавчі комі-
тети сільських, селищних, міських рад припиняються у порядку, визначеному цим пунктом;

11) юридична особа — виконавчий комітет новообраної ради є правонаступником прав 
та обов’язків юридичних осіб — виконавчих комітетів рад, що припиняються, з дня затвер-
дження новообраною радою персонального складу її виконавчого комітету;

12) під час реорганізації юридичних осіб — органів місцевого самоврядування у випад-
ках, визначених цим пунктом, не застосовуються положення законодавства щодо:

необхідності одержання згоди кредиторів стосовно заміни боржника у зобов’язанні (пе-
реведення боргу);

права кредиторів вимагати у зв’язку з проведенням реорганізації забезпечення виконан-
ня зобов’язань, їх дострокового припинення або виконання та відшкодування збитків;

неможливості завершення реорганізації до задоволення вимог, заявлених кредиторами.
Під час проведення реорганізації юридичних осіб — сільських, селищних, міських рад та/

або їхніх виконавчих комітетів повноваження з управління справами таких юридичних осіб 
здійснює сільський, селищний, міський голова, обраний сформованою територіальною гро-
мадою.

За поданням сільського, селищного, міського голови, обраного сформованою територі-
альною громадою, сільська, селищна, міська рада може утворювати комісії для забезпечен-
ня здійснення ним повноважень з управління справами юридичних осіб, що реорганізуються;

13) після закінчення повноважень рад, що припиняються, їхніх виконавчих комітетів, 
сільського голови, який одноособово виконував функції виконавчого органу сільської ради, 
що припиняється, видані ними нормативно-правові акти, невиконані акти індивідуальної дії 
зберігають чинність на відповідних територіях та для відповідних осіб;

14) новообрана рада, її виконавчий комітет можуть вносити зміни, визнавати такими, що 
втратили чинність, або скасовувати акти відповідних органів місцевого самоврядування, пра-
вонаступниками яких вони є, та їх посадових осіб;

15) бюджети розформованих територіальних громад виконуються окремо до закінчен-
ня бюджетного періоду з урахуванням особливостей, встановлених підпунктами 16 і 17 цьо-
го пункту;

16) новообрана рада може вносити зміни до рішень про місцеві бюджети, прийняті ра-
дами, що припиняються.

У разі включення території однієї розформованої територіальної громади до територій 
кількох сформованих територіальних громад новообрана рада сформованої територіаль-
ної громади, на території якої розміщений адміністративний центр розформованої терито-
ріальної громади, може вносити зміни до рішень про місцеві бюджети, прийнятих радою, 
що припиняється;

17) до закінчення періоду окремого виконання бюджетів функції головних розпорядни-
ків, розпорядників бюджетних коштів розформованих територіальних громад продовжують 
здійснювати відповідні бюджетні установи в особі сільського, селищного, міського голови, 
обраного сформованою територіальною громадою (у разі включення території розформо-
ваної територіальної громади до територій кількох сформованих територіальних громад — в 
особі сільського, селищного, міського голови, обраного сформованою територіальною гро-
мадою, на території якої розміщений адміністративний центр розформованої територіальної 
громади), інших керівників бюджетних установ.

До закінчення періоду окремого виконання бюджетів функції місцевих фінансових орга-
нів територіальних громад здійснюють:

відповідні місцеві фінансові органи, утворені до затвердження Кабінетом Міністрів Укра-
їни територій територіальних громад;

сільський, селищний, міський голова, обраний сформованою територіальною грома-
дою, якщо в територіальних громадах місцеві фінансові органи не були утворені згідно із 
законом (у разі включення території розформованої територіальної громади до територій 
кількох сформованих територіальних громад — сільський, селищний, міський голова, обра-
ний сформованою територіальною громадою, на території якої розміщений адміністратив-
ний центр розформованої територіальної громади).

Залишки коштів (у тому числі боргові зобов’язання), які утворилися на кінець бюджетно-
го періоду на рахунках бюджетів розформованих територіальних громад, перераховуються 

одночасно до бюджету сформованої територіальної громади на підставі платіжних доручень 
за підписом сільського, селищного, міського голови, обраного сформованою територіаль-
ною громадою, або керівника відповідного місцевого фінансового органу, утвореного до за-
твердження Кабінетом Міністрів України територій територіальних громад.

Дія абзацу п’ятого цього підпункту не поширюється на випадки включення території од-
нієї розформованої територіальної громади до територій кількох сформованих територіаль-
них громад. У такому разі залишки коштів (у тому числі боргові зобов’язання) між відпо-
відними сформованими територіальними громадами розподіляються на підставі укладено-
го між ними договору з урахуванням цільового призначення коштів, особливостей розподі-
лу майна та майнових прав розформованої територіальної громади, територія якої включена 
до території кількох сформованих територіальних громад, чисельності наявного населення, 
яке станом на 1 січня 2020 року проживало на території, що була включена до території від-
повідної сформованої територіальної громади.

Залишки коштів (у тому числі боргові зобов’язання) перераховуються одночасно до бю-
джетів сформованих територіальних громад на підставі платіжних доручень за підписом 
сільського, селищного, міського голови, обраного сформованою територіальною грома-
дою, на території якої розміщений адміністративний центр відповідної розформованої те-
риторіальної громади, або керівника відповідного місцевого фінансового органу, утворено-
го до затвердження Кабінетом Міністрів України територій територіальних громад. Розподіл 
залишків коштів має бути пропорційним розподілу фінансових (боргових) та/або майнових 
зобов’язань, що здійснюється у порядку правонаступництва, що обов’язково відображаєть-
ся у відповідному передавальному акті;

18) державна реєстрація припинення юридичних осіб — сільських, селищних, міських 
рад, їхніх виконавчих комітетів здійснюється на підставі заяви, поданої суб’єкту державної 
реєстрації сільським, селищним, міським головою, обраним сформованою територіальною 
громадою, або уповноваженою ним особою.

У разі включення території однієї розформованої територіальної громади до територій 
кількох сформованих територіальних громад державна реєстрація припинення юридичної 
особи — сільської, селищної, міської ради, обраної розформованою територіальною гро-
мадою, її виконавчих органів здійснюється на підставі заяви, поданої суб’єкту державної ре-
єстрації сільським, селищним, міським головою, обраним сформованою територіальною 
громадою, на території якої розміщений адміністративний центр розформованої територі-
альної громади, або уповноваженою ним особою.

Державна реєстрація припинення юридичних осіб — виконавчих комітетів сільських, се-
лищних, міських рад, які забезпечують окреме виконання бюджетів розформованих тери-
торіальних громад, здійснюється не раніше затвердження бюджету сформованої територі-
альної громади.

Сільські, селищні, міські ради та їхні виконавчі органи розформованих територіальних 
громад припиняються як юридичні особи з дня внесення запису про їх припинення до Єди-
ного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських 
формувань;

19) державна реєстрація змін до відомостей про юридичну особу — новообрану раду, її 
виконавчий комітет, що містяться в Єдиному державному реєстрі юридичних осіб, фізич-
них осіб — підприємців та громадських формувань, здійснюється на підставі заяви, поданої 
сільським, селищним, міським головою, обраним сформованою територіальною громадою, 
або уповноваженою ним особою;

20) найменування представницького органу місцевого самоврядування сформованої те-
риторіальної громади як юридичної особи, як правило, складається з частини, яка є похід-
ною від власного найменування населеного пункту, визначеного її адміністративним цен-
тром, у формі прикметника та відповідного загального найменування представницького ор-
гану місцевого самоврядування (сільська, селищна, міська рада).

Найменування виконавчого органу місцевого самоврядування сформованої територі-
альної громади як юридичної особи, як правило, складається з відповідного загального на-
йменування виконавчого органу місцевого самоврядування (виконавчий комітет, управлін-
ня, відділ, департамент тощо) та повного найменування відповідного представницького ор-
гану місцевого самоврядування у родовому відмінку.

62. До прийняття закону про адміністративно-територіальний устрій України припинення 
повноважень районних рад, а також припинення районних рад як юридичних осіб у зв’язку 
із змінами в адміністративно-територіальному устрої України здійснюються з урахуванням 
таких положень:

1) повноваження районних рад, які представляли спільні інтереси територіальних громад 
районів, ліквідованих Верховною Радою України (далі — ліквідовані райони), закінчують-
ся в день набуття повноважень обраними на відповідних перших місцевих виборах район-
ними радами районів, утворених Верховною Радою України (далі — новоутворені райони);

2) не пізніше завершення другої сесії районної ради, яка представляє спільні інтереси те-
риторіальних громад новоутвореного району, у порядку, визначеному цим пунктом, почина-
ється реорганізація районних рад ліквідованих районів шляхом приєднання до районної ра-
ди, розміщеної в адміністративному центрі новоутвореного району, а у випадку, передбаче-
ному підпунктом 5 цього пункту, — утворення районних рад як юридичних осіб;

3) районна рада, яка представляє спільні інтереси територіальних громад новоутворе-
ного району, з дня набуття нею повноважень є правонаступником всього майна, прав та 
обов’язків районних рад, які представляли спільні інтереси територіальних громад ліквідо-
ваних районів, території яких включені до складу новоутвореного району, якщо інше не пе-
редбачено цим Законом;

4) утворення та реорганізація районних рад як юридичних осіб здійснюються з урахуван-
ням особливостей, визначених цим пунктом;

5) у разі відсутності районної ради в адміністративному центрі новоутвореного району 
утворення відповідної районної ради як юридичної особи публічного права здійснюється 
шляхом злиття районних рад ліквідованих районів, території яких включені до складу від-
повідного новоутвореного району.

У разі відсутності районної ради в адміністративному центрі новоутвореного району, 
до територій якого включаються частини території одного або кількох ліквідованих райо-
нів, утворення відповідної районної ради як юридичної особи публічного права здійснюєть-
ся шляхом виділу частини майна та зобов’язань районних рад ліквідованих районів, терито-
рії яких включені до складу відповідного новоутвореного району;

6) у разі якщо територіальні громади одного ліквідованого району включаються до скла-
ду кількох новоутворених районів реорганізація районної ради ліквідованого району здій-
снюється шляхом її приєднання до районної ради новоутвореного району, до складу якого 
включені території ліквідованого району, на яких станом на 1 січня 2020 року проживала най-
більша чисельність наявного населення ліквідованого району;

7) під час реорганізації юридичних осіб — районних рад у випадках, передбачених цим 
пунктом, не застосовуються положення законодавства щодо:

необхідності одержання згоди кредиторів стосовно заміни боржника у зобов’язанні (пе-
реведення боргу);

права кредиторів вимагати у зв’язку з проведенням реорганізації забезпечення виконан-
ня зобов’язань, їх дострокового припинення або виконання та відшкодування збитків;

неможливості завершення реорганізації до задоволення вимог, заявлених кредиторами;
8) державна реєстрація припинення юридичних осіб — районних рад здійснюється на 

підставі заяви, поданої суб’єкту державної реєстрації комісією з реорганізації або уповнова-
женою комісією особою;

9) юридична особа — районна рада є такою, що припинилася, з дня внесення запису про 
її припинення до Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб — підприєм-
ців та громадських формувань;

10) державна реєстрація створення районної ради — юридичної особи або змін до відо-
мостей про юридичну особу — районну раду новоутвореного району, що містяться в Єдино-
му державному реєстрі юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських фор-
мувань, здійснюється на підставі заяви, поданої головою відповідної районної ради або упо-
вноваженою ним особою, а в разі необрання голови районної ради — особою, визначеною 
тимчасовою президією районної ради;

11) під час здійснення реорганізації юридичних осіб — районних рад повноваження з 
управління справами таких юридичних осіб здійснює комісія з реорганізації;

12) видані районними радами ліквідованих районів нормативно-правові акти, невиконані 
акти індивідуальної дії зберігають чинність на відповідних територіях та для відповідних осіб 
і можуть бути змінені, визнані такими, що втратили чинність, або скасовані актом відповідної 
районної ради, правонаступником яких вона є;

13) якщо територія ліквідованого району включена до територій кількох новоутворених 
районів, районна рада новоутвореного району стає правонаступником районної ради лікві-
дованого району щодо:

нерухомого майна, розташованого на території новоутвореного району;
речей, призначених для обслуговування відповідних об’єктів нерухомого майна і 

пов’язаних з цим майном спільним призначенням (у тому числі у зв’язку із здійсненням від-
повідних повноважень або наданням послуг). Належність речей, призначених для обслуго-
вування кожного об’єкта нерухомого майна і пов’язаних з цим майном спільним призначен-
ням, визначається на підставі останньої суцільної інвентаризації;

прав засновника (учасника) юридичної особи, заснованої районною радою ліквідованого 
району, якщо місцезнаходженням такої юридичної особи є населений пункт, розміщений на 
території новоутвореного району;

14) майнові зобов’язання юридичних осіб — районних рад ліквідованих районів розподі-
ляються між районними радами новоутворених районів, до складу яких включені території 
ліквідованого району, відповідно до передавального акта (розподільчого балансу) пропорцій-
но обсягу розподілу між ними майна, майнових зобов’язань та залишків бюджетних коштів;

15) бюджети ліквідованих районів виконуються окремо до закінчення бюджетного періо-
ду з урахуванням особливостей, встановлених цим підпунктом.

Районна рада новоутвореного району може вносити зміни до рішень про місцеві бюдже-
ти, прийняті районними радами ліквідованих районів.

У разі включення території ліквідованого району до територій кількох новоутворених ра-
йонів районна рада новоутвореного району, до складу якого включені території ліквідовано-
го району, на яких станом на 1 січня 2020 року проживала найбільша чисельність наявного 
населення ліквідованого району, може вносити зміни до рішень про місцеві бюджети, при-
йняті районними радами ліквідованих районів.

До закінчення періоду окремого виконання бюджетів функції головних розпорядників, 
розпорядників бюджетних коштів районних бюджетів продовжують здійснювати відповід-
ні бюджетні установи в особі їх керівників.

До закінчення періоду окремого виконання бюджетів функції місцевих (районних) фінан-
сових органів здійснюють відповідні місцеві (районні) фінансові органи, утворені до утво-
рення та ліквідації районів.

Залишки коштів (у тому числі боргові зобов’язання), що утворилися на кінець бюджетно-
го періоду на рахунках районних бюджетів ліквідованих районів, перераховуються одночас-
но до районного бюджету новоутвореного району, бюджету територіальної громади з ураху-
ванням цільового призначення таких коштів, особливостей розподілу нерухомого майна на 
підставі платіжних доручень за підписом голови районної ради новоутвореного району або 
голови комісії з реорганізації районної ради, що припиняється, або керівника місцевого фі-
нансового органу, утвореного до утворення та ліквідації районів.

Якщо територію ліквідованого району включено до складу територій кількох новоутворе-
них районів, залишки коштів, що не мають цільового призначення, перераховуються до від-
повідних районних бюджетів пропорційно до чисельності наявного населення, яке станом на 
1 січня 2020 року проживало на територіях, включених до складу відповідних новоутворе-
них районів. Залишки таких коштів перераховуються на підставі платіжних доручень за під-
писом голови комісії з реорганізації районної ради, що припиняється, або керівника місцево-
го фінансового органу, утвореного до утворення та ліквідації районів. Розподіл залишків ко-
штів має бути пропорційним розподілу фінансових (боргових) та/або майнових зобов’язань, 
що здійснюється у порядку правонаступництва, що обов’язково відображається у відповід-
ному передавальному акті або розподільчому балансі»;

пункт 10 після абзацу третього доповнити новим абзацом такого змісту:
«Правонаступник районної ради району, ліквідованого Верховною Радою України, після 

припинення відповідних районних рад як юридичних осіб, але не пізніше 1 липня 2021 ро-
ку, зобов’язаний передати у комунальну власність територіальних громад усі об’єкти спіль-
ної власності територіальних громад району, які знаходяться на території цих територіаль-
них громад, відповідно до розмежування видатків між бюджетами, встановлених Бюджет-
ним кодексом України».

У зв’язку з цим абзаци четвертий і п’ятий вважати відповідно абзацами п’ятим і шостим.
2. У Законі України «Про місцеві державні адміністрації» (Відомості Верховної Ради Укра-

їни, 1999 р., № 20—21, ст. 190 із наступними змінами):
1) розділ II доповнити статтею 71 такого змісту:
«Стаття 71. Утворення та реорганізація районних державних адміністрацій
Утворення та реорганізація районних державних адміністрацій здійснюються Кабінетом 

Міністрів України після прийняття Верховною Радою України рішення про утворення та лікві-
дацію районів з урахуванням особливостей, встановлених цим Законом.

Під час реорганізації юридичних осіб — районних державних адміністрацій, їхніх струк-
турних підрозділів не застосовуються положення законодавства щодо:

1) необхідності одержання згоди кредиторів стосовно заміни боржника у зобов’язанні 
(переведення боргу);

2) права кредиторів вимагати у зв’язку з проведенням реорганізації забезпечення вико-
нання зобов’язань, їх дострокового припинення або виконання та відшкодування збитків;

3) неможливості завершення реорганізації до задоволення вимог, заявлених кредито-
рами.

У разі здійснення реорганізації районних державних адміністрацій шляхом приєднання 
повноваження з управління справами таких юридичних осіб, забезпечення підготовки та 
прийняття районними державними адміністраціями, що припиняються, та їх посадовими 
особами рішень як суб’єктами владних повноважень з дня прийняття рішення про початок 
реорганізації здійснює голова районної державної адміністрації, до якої здійснюється приєд-
нання інших юридичних осіб.

Порядок здійснення заходів щодо утворення та реорганізації районних державних адміні-
страцій, а також правонаступництва щодо майна, прав та обов’язків районних державних ад-
міністрацій, що припиняються, визначаються Кабінетом Міністрів України з урахуванням Бю-
джетного кодексу України та Закону України «Про місцеве самоврядування в Україні».

Відповідні районні державні адміністрації, їхні структурні підрозділи, утворені як юридичні 
особи публічного права, реорганізуються в межах граничної чисельності, умов оплати праці 
працівників і норм витрат, встановлених Кабінетом Міністрів України»;

2) частину другу статті 9 доповнити пунктом 6 такого змісту:
«6) реорганізації відповідної районної державної адміністрації».
3. Частину четверту статті 9 Закону України «Про центральні органи виконавчої влади» 

(Відомості Верховної Ради України, 2011 р., № 38, ст. 385; 2014 р., № 13, ст. 223) доповнити 
абзацом другим такого змісту:

«Забороняється, якщо посада міністра є вакантною, покладення на першого заступни-
ка міністра, заступників міністра виконання обов’язків міністра, визначених пунктами 1 (крім 
очолювання міністерства), 2, 5, 7, 8, 9, 11, 12, 121, 14, 15, 21, 24, 27 частини другої статті 8 
цього Закону, а також пунктами 3, 6, 7, 8, 11, 12, 21 частини другої статті 18 цього Закону».

4. У Законі України «Про Кабінет Міністрів України» (Відомості Верховної Ради України, 
2014 р., № 13, ст. 222 із наступними змінами):

1) статтю 9 доповнити частиною тринадцятою такого змісту:
«13. У разі формування Кабінету Міністрів України Верховною Радою України не в повно-

му посадовому складі, утворення нового міністерства, відхилення Верховною Радою Украї-
ни кандидатури на посаду члена Кабінету Міністрів України, звільнення з посади члена Кабі-
нету Міністрів України подання про призначення на відповідну посаду члена Кабінету Міні-
стрів України вноситься у порядку, визначеному цією статтею, протягом 30 днів відповідно 
з дня набуття повноважень Кабінетом Міністрів України у порядку, встановленому частиною 
п’ятою статті 10 цього Закону, прийняття рішення Кабінету Міністрів України про утворення 
міністерства, відхилення Верховною Радою України кандидатури на посаду члена Кабінету 
Міністрів України, звільнення з посади члена Кабінету Міністрів України»;

2) пункт 6 частини першої статті 20 доповнити абзацом тринадцятим такого змісту:
«утворює та реорганізовує районні державні адміністрації».
5. У Законі України «Про державну реєстрацію юридичних осіб, фізичних осіб — підпри-

ємців та громадських формувань» (Відомості Верховної Ради України, 2016 р., № 2, ст. 17 із 
наступними змінами):

1) частину другу статті 17 доповнити абзацом п’ятим такого змісту:
«Державна реєстрація при утворенні, реорганізації районних державних адміністрацій, 

органів місцевого самоврядування як юридичних осіб, у зв’язку із змінами в адміністратив-
но-територіальному устрої України, здійснюється з урахуванням особливостей, визначе-
них Законом України «Про місцеві державні адміністрації», Законом України «Про місцеве 
самоврядування в Україні»;

2) частину першу статті 36 після абзацу тринадцятого доповнити новим абзацом тако-
го змісту:

«Адміністративний збір не справляється за проведення державної реєстрації змін до ві-
домостей про юридичних осіб та їхніх установчих документів, змін до відомостей про фізич-
них осіб — підприємців та громадських формувань, пов’язаних із змінами в адміністратив-
но-територіальному устрої України, а також зміни місцезнаходження юридичної особи, міс-
ця проживання фізичної особи у зв’язку із зміною назви (перейменуванням) скверів, бульва-
рів, вулиць, провулків, узвозів, проїздів, проспектів, площ, майданів, набережних, мостів, ін-
ших об’єктів топоніміки населених пунктів».

У зв’язку з цим абзац чотирнадцятий вважати абзацом п’ятнадцятим.
II. Прикінцеві та перехідні положення
1. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опублікування.
2. З дня набрання чинності цим Законом до дня набуття повноважень районними рада-

ми районів, утворених Верховною Радою України, відчуження та передача в заставу (іпоте-
ку), зміна місцезнаходження об’єктів спільної власності територіальних громад районів, лік-
відованих Верховною Радою України, забороняється (крім передачі майна із спільної влас-
ності територіальних громад району у комунальну власність територіальних громад у ви-
падках, встановлених законом, а також виконання зобов’язань, що виникли до дня набран-
ня чинності цим Законом).

3. Протягом року з дня набрання чинності цим Законом переоформлення найменувань 
та, за необхідності, установчих документів органів місцевого самоврядування та юридичних 
осіб публічного права, засновниками яких є органи місцевого самоврядування, у зв’язку із 
змінами в адміністративно-територіальному устрої України здійснюється безоплатно.

4. Під час реорганізації районних державних адміністрацій у зв’язку із змінами в адміні-
стративно-територіальному устрої України переведення державного службовця на посаду 
служби в органах місцевого самоврядування здійснюється без обов’язкового проведення 
конкурсу, за умови відповідності його професійної компетентності кваліфікаційним вимо-
гам до відповідної посади.

5. До 31 грудня 2020 року виконавчі органи сільських, селищних, міських рад, які створе-
ні до затвердження територій територіальних громад, продовжують на відповідних територі-
ях здійснювати повноваження без зміни їх обсягу.

З 1 січня 2021 року до внесення відповідних змін до законів виконавчі органи новообра-
них міських рад, до складу території яких входять міста обласного значення, продовжують 
здійснювати повноваження, віднесені законом до відання виконавчих органів міських (міст 
обласного значення) рад.

З 1 січня 2021 року до внесення відповідних змін до законів виконавчі органи новообра-
них сільських, селищних, міських рад, крім зазначених в абзаці другому цього пункту, на-
бувають додаткових повноважень, віднесених законом до відання виконавчих органів сіль-
ських, селищних, міських рад об’єднаних територіальних громад.

6. Кабінету Міністрів України:
у місячний строк з дня набрання чинності цим Законом затвердити порядок здійснення 

заходів щодо утворення та реорганізації районних державних адміністрацій, а також право-
наступництва щодо майна, прав та обов’язків районних державних адміністрацій, що при-
пиняються;

у тримісячний строк з дня набрання чинності цим Законом привести свої нормативно-
правові акти у відповідність із цим Законом;

щорічно, починаючи з 2021 року, інформувати Верховну Раду України про стан виконан-
ня цього Закону;

у шестимісячний строк з дня набрання чинності цим Законом забезпечити автоматизо-
ване внесення змін адрес об’єктів нерухомого майна у Державному реєстрі речових прав 
на нерухоме майно у зв’язку із змінами в адміністративно-територіальному устрої України.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
17 листопада 2020 року
№ 1009-IX
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документи
 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

Про призначення судді
Відповідно до частини п’ятої статті 126, статті 127 та частин першої і другої статті 

128 Конституції України постановляю:
1. Призначити ХАЙНАЦЬКОГО Євгена Сергійовича на посаду судді Печерського ра-

йонного суду міста Києва.
Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ

м. Київ
7 грудня 2020 року
№ 553/2020

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

Про звільнення О. Петрова  
з посади голови Закарпатської обласної 

державної адміністрації
Звільнити ПЕТРОВА Олексія Геннадійовича з посади голови Закарпатської облас-

ної державної адміністрації згідно з поданою ним заявою.
Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ

м. Київ
7 грудня 2020 року
№ 554/2020

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

Про призначення А. Полоскова  
головою Закарпатської обласної державної 

адміністрації
Призначити ПОЛОСКОВА Анатолія Олександровича головою Закарпатської облас-

ної державної адміністрації.
Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ

м. Київ
7 грудня 2020 року
№ 555/2020

 �ПОСТАНОВА ВЕРХОВНОЇ  
РАДИ УКРАЇНИ

Про внесення зміни до Постанови Верховної 
Ради України «Про фінансове забезпечення 

діяльності народних депутатів України»
Верховна Рада України постановляє:
1. Пункт 3 Постанови Верховної Ради України «Про фінансове забезпечення діяль-

ності народних депутатів України» від 7 грудня 2017 року № 2240-VIII доповнити аб-
зацом другим такого змісту:

«Тимчасово, у період з 1 по 31 грудня 2020 року встановити загальний місячний 
фонд для оплати праці помічників-консультантів народного депутата України в роз-
мірі 50 прожиткових мінімумів, встановлених для працездатних осіб на 1 січня 2020 
року».

2. Ця Постанова набирає чинності з дня її прийняття.
Голова Верховної Ради України Д. РАЗУМКОВ

м. Київ
3 грудня 2020 року
№ 1067-IX

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 8 грудня 2020 р. № 1200 
Київ

Про виділення коштів для забезпечення 
здійснення деяких заходів, спрямованих  

на запобігання виникненню та поширенню, 
локалізацію та ліквідацію спалахів, епідемій 
та пандемій гострої респіраторної хвороби 

COVID-19, спричиненої коронавірусом  
SARS-CoV-2

Кабінет Міністрів України постановляє:
1. Відповідно до частини п’ятої статті 28 Закону України «Про Державний бюджет 

України на 2020 рік»:
1) зменшити обсяг видатків споживання за програмою 2501310 «Фінансова допо-

мога Фонду соціального страхування України, яка виділена із фонду боротьби з го-
строю респіраторною хворобою COVID-19, спричиненою коронавірусом SARS-CoV-2, 
та її наслідками для виплати матеріального забезпечення та страхових виплат на без-
поворотній основі» на суму 262 584 тис. гривень;

2) збільшити обсяг видатків споживання за програмою 3511380 «Фонд бороть-
би з гострою респіраторною хворобою COVID-19, спричиненою коронавірусом  
SARS-CoV-2, та її наслідками» на суму 262 584 тис. гривень.

2. Внести до постанов Кабінету Міністрів України зміни, що додаються.
3. Визнати такою, що втратила чинність, постанову Кабінету Міністрів України від 

14 вересня 2020 р. № 823 «Про виділення коштів для забезпечення здійснення дея-
ких заходів, спрямованих на запобігання виникненню та поширенню, локалізацію та 
ліквідацію спалахів, епідемій та пандемій гострої респіраторної хвороби COVID-19, 
спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2» (Офіційний вісник України, 2020 р., № 75, 
ст. 2408).

Втрачене посвідчення постраждалого від аварії на ЧАЕС 1-ї категорії 

серія А № 046147, видане Київською обласною Радою 23.02.1995 р., 

та вкладка до посвідчення 665273 с, видана Київською обласною державною 

адміністрацією № 1 09.08.2012 р., вважати недійсними.

«ТДВ «СК «Ю.Ес. Ай.» 
повідомляє про втрату бланку суворої звітності полісу ОСЦПВ 

в кількості 1 шт.: АР 0415774. 
Вважати зазначений бланк недійсним.

09.11.2020 р. була втрачена кругла печатка 
ТОВАРИСТВА З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ 

«НОВОБУД-ДНІПРО» , ЄДРПОУ 34498821. 
Зазначену печатку вважати недійсною.

В провадженні судді Білоцерківського міськрайонного суду 
Київської області Гавенко О. Л. перебуває обвинувальний акт у 
кримінальному провадженні відносно Каждана Сергія Владле-
новича за ознаками злочину, передбаченого ч. 5 ст. 191 КК Укра-
їни, внесеного до Єдиного реєстру досудових розслідувань за  
№ 42015100010000016 від 06.02.2015 року.

Розгляд підготовчого судового засідання відбудеться 15 січ-
ня 2021 року о 14 год. 00 хв. в приміщенні Білоцерківського 
міськрайонного суду. Київської області за адресою: Київська 
область м. Біла Церква, вул. Першотравнева, 4-а.

27.11.2020 Національний банк України прийняв рішення про 
виключення з Державного реєстру фінансових установ таких 
фінансових установ:

• АТ «Гарант-система» (код ЄДРПОУ 31725819);
• ТОВ «Фінансова компанія «Дінеро» (код ЄДРПОУ 41350844);
• ТОВ «Укрпозика» (код ЄДРПОУ 43024915);
• Повне товариство «Ломбард Хохич М. Д. і компанія» (код 

ЄДРПОУ 36500067).
Вказані рішення було прийнято на підставі заяв вказаних фі-

нансових установ.

Повістка про виклик обвинуваченого
Полтавський апеляційний суд при здійсненні судового провадження викликає обвинувачено-

го Порохню Євгена Олексійовича, 03 липня 1994 року народження (останнє відоме місце проживан-
ня якого є м. Полтава, вул. Зіньківська, 44) у кримінальному провадженні, внесеному до ЄРДР за  
№ 42014170690000071 за ч. 1 ст. 408, ч. 1 ст. 258-3 КК України, в судове засідання, призначене на 17 
грудня 2020 року об 11-00 год., яке відбудеться в приміщенні Полтавського апеляційного суду за адре-
сою: м. Полтава, вул. Соборності, 18.

Явка до Полтавського апеляційного суду обвинуваченого Порохні Євгена Олексійовича, 03 липня 
1994 року народження, є обов’язковою. У разі неявки Порохні Є. О. до суду, з моменту опублікування по-
вістки про виклик, останній вважається належним чином ознайомленим з її змістом, а кримінальне про-
вадження буде проведено без участі обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження. 

Суддя Н. М. Харлан

оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення

Телефони відділу реклами: (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про закінчення строку застосування 

остаточних антидемпінгових заходів щодо 
імпорту в Україну плит деревоволокнистих 

(ДВП) мокрого способу виробництва, твердих 
походженням з Російської Федерації

Відповідно до статті 19 Закону України «Про захист національного товаровироб-
ника від демпінгового імпорту» Міністерство розвитку економіки, торгівлі та сіль-
ського господарства України повідомляє, що 16.02.2021 закінчується строк дії оста-
точних антидемпінгових заходів щодо імпорту в Україну плит деревноволокнистих 
(ДВП) мокрого способу виробництва, твердих походженням з Російської Федерації, 
що класифікуються згідно з Українською класифікацією товарів зовнішньоекономіч-
ної діяльності за кодом 4411 92 10 00.

Строк застосування зазначених заходів було продовжено рішенням Міжвідомчої 
комісії з міжнародної торгівлі від 12.02.2016 № АД 351/2016/4411-05 «Про продо-
вження дії антидемпінгових заходів щодо імпорту в Україну плит деревоволокнистих 
(ДВП) мокрого способу виробництва, твердих походженням з Російської Федерації».

Міністерство розвитку економіки,
торгівлі та сільського господарства України

4. Забезпечити: 
Міністерству соціальної політики — погодження скорочення обсягу видатків дер-

жавного бюджету, передбаченого підпунктом 1 пункту 1 цієї постанови, та виділен-
ня бюджетних коштів, передбачених пунктом 2 змін, що вносяться до постанов Кабі-
нету Міністрів України від 29 квітня 2020 р. № 330 і від 20 травня 2020 р. № 385, за-
тверджених цієї постановою, з Комітетом Верховної Ради України з питань бюджету;

Міністерству фінансів — внесення після зазначеного погодження відповідних 
змін до розпису державного бюджету.
	 Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 8 грудня 2020 р. № 1200
ЗМІНИ, 

що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України 
від 29 квітня 2020 р. № 330 і від 20 травня 2020 р. № 385

1. У пункті 1 постанови Кабінету Міністрів України від 20 травня 2020 р. № 385 
«Про виділення коштів для надання фінансової допомоги Фонду соціального страху-
вання України» (Офіційний вісник України, 2020 р., № 43, ст. 1388):

1)  в абзаці першому цифри «2278800» замінити цифрами «2016216»;
2)  в абзаці другому цифри «471100» замінити цифрами «208516».
2. У пункті 1 постанови Кабінету Міністрів України від 29 квітня 2020 р. № 330 «Про 

виділення коштів для надання допомоги на дітей фізичним особам — підприємцям, 
які обрали спрощену систему оподаткування і належать до першої та другої групи 
платників єдиного податку» (Офіційний вісник України, 2020 р., № 37, ст. 1226, № 75, 
ст. 2408) цифри «945768,73» замінити цифрами «1369301,73».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 25 листопада 2020 р. № 1201 
Київ

Про внесення змін до переліків, 
затверджених постановами  
Кабінету Міністрів України 

від 20 березня 2020 р. № 224 і 225
Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести до переліку товарів (у тому числі лікарських засобів, медичних виробів  

та/або медичного обладнання), необхідних для виконання заходів, спрямованих  
на запобігання виникненню і поширенню, локалізацію та ліквідацію спалахів, епіде-
мій та пандемій гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом 
SARS-CoV-2, операції з ввезення яких на митну територію України та/або операції з по-
стачання яких на митній території України звільняються від оподаткування податком 
на додану вартість, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України  від 20 бе-
резня 2020 р. № 224 (Офіційний вісник України, 2020 р., № 26, ст. 971, № 33, ст. 1113,  
№ 60, ст. 1903, № 89, ст. 2886), і переліку товарів, робіт і послуг, необхідних для здій-
снення заходів, спрямованих на запобігання виникненню та поширенню, локалізацію 
та ліквідацію спалахів, епідемій та пандемій гострої респіраторної хвороби COVID-19, 
спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2, на території України, затвердженого поста-
новою Кабінету Міністрів України від 20 березня 2020 р. № 225 «Деякі питання заку-
півлі товарів, робіт і послуг, необхідних для здійснення заходів, спрямованих на за-
побігання виникненню та поширенню, локалізацію та ліквідацію спалахів, епідемій  
та пандемій гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом 
SARS-CoV-2, на території України» (Офіційний вісник України, 2020 р., № 31, ст. 1074, 
ст. 1077, № 42, ст. 1361, № 89, ст. 2886), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 25 листопада 2020 р. № 1201

ЗМІНИ, 
що вносяться до переліків, затверджених постановами Кабінету Міністрів України  

від 20 березня 2020 р. № 224 і 225
1. Перелік товарів (у тому числі лікарських засобів, медичних виробів та/або 

медичного обладнання), необхідних для виконання заходів, спрямованих на за-
побігання виникненню і поширенню, локалізацію та ліквідацію спалахів, епідемій 
та пандемій гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом  
SARS-CoV-2, операції з ввезення яких на митну територію України та/або операції з 
постачання яких на митній території України звільняються від оподаткування подат-
ком на додану вартість, затверджений постановою Кабінету Міністрів України від 20 
березня 2020 р. № 224, доповнити розділом такого змісту:

«Інше

Код згідно з УКТЗЕД Назва товару
8501, 8502 система безперебійного електроживлення».

2. У переліку товарів, робіт і послуг, необхідних для здійснення заходів, спрямо-
ваних на запобігання виникненню та поширенню, локалізацію та ліквідацію спалахів, 
епідемій та пандемій гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронаві-
русом SARS-CoV-2, на території України, затвердженому постановою Кабінету Міні-
стрів України від 20 березня 2020 р. № 225:

1) розділ «Інше» доповнити такою позицією:

«Код згідно з УКТЗЕД Назва товару
8501, 8502 система безперебійного електроживлення»;

2) у розділі «Послуги»:
назву розділу викласти в такій редакції:
«Роботи та послуги»;
доповнити розділ абзацами такого змісту:
«Послуги із поводження з медичними відходами (збирання, перевезення, збері-

гання, сортування, оброблення (перероблення), утилізації (тих, що можуть підлягати 
утилізації), видалення, знезараження, знищення медичних відходів)

Реконструкція, реставрація, капітальний ремонт приміщень та споруд закладів 
охорони здоров’я, які надають медичну допомогу пацієнтам з гострою респіратор-
ною хворобою COVID-19, спричиненою коронавірусом SARS-CoV-2».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 9 грудня 2020 р. № 1203 
Київ

Деякі питання виконання Закону України 
 «Про Державний бюджет України  

на 2020 рік»
Кабінет Міністрів України постановляє:

1. Відповідно до підпункту «ґ» пункту 1 статті 6 Закону України «Про Державний 
бюджет України на 2020 рік»:

надати у 2020 році державні гарантії для забезпечення виконання боргових 
зобов’язань за кредитами (позиками), що залучаються приватним акціонерним това-
риством «Національна енергетична компанія «Укренерго» у банків державного сек-
тору з метою погашення заборгованості перед державним підприємством «Гаранто-
ваний покупець»;

затвердити Умови надання у 2020 році державних гарантій для забезпечення ви-
конання боргових зобов’язань за кредитами (позиками), що залучаються приватним 
акціонерним товариством «Національна енергетична компанія «Укренерго» у банків 
державного сектору, що додаються;

уповноважити Міністра фінансів підписати документи щодо надання держав-
них гарантій, зазначених у цьому пункті, для забезпечення виконання боргових 
зобов’язань за запозиченнями;

Міністерству фінансів погодити надання державних гарантій, зазначених у цьому 
пункті, з Комітетом Верховної Ради України з питань бюджету.

2. Внести до Порядку використання коштів, передбачених у державному бюдже-
ті для реалізації заходів, визначених пунктами 31—33 статті 14 Закону України «Про 
Державний бюджет України на 2020 рік», затвердженого постановою Кабінету Міні-
стрів України від 3 грудня 2020 р. № 1195, зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України  
від 9 грудня 2020 р. № 1203

УМОВИ 
надання у 2020 році державних гарантій для забезпечення виконання боргових 

зобов’язань за кредитами (позиками), що залучаються приватним  
акціонерним товариством «Національна енергетична компанія «Укренерго»  

у банків державного сектору
1. Ці Умови регулюють відносини, пов’язані з наданням у 2020 році державних га-

рантій для забезпечення виконання приватним акціонерним товариством «Національ-
на енергетична компанія «Укренерго» (далі — позичальник) боргових зобов’язань за 
кредитами (позиками), що залучаються позичальником у банків державного сектору 
з метою погашення заборгованості перед державним підприємством «Гарантований 
покупець» (далі — запозичення).

2. Державні гарантії надаються для забезпечення виконання боргових зобов’язань 
позичальника за запозиченнями, сума яких не перевищує 11,3 млрд. гривень, ура-
ховуючи зобов’язання щодо погашення основної суми, відсотків, комісій та інших 
зобов’язань, що випливають із запозичень.

3. Позичальник надає забезпечення виконання боргових зобов’язань за держав-
ними гарантіями у визначеному законодавством порядку в розмірі не менш як 100 
відсотків суми боргових зобов’язань позичальника за запозиченнями, а саме надхо-
дження коштів у складі тарифу на послуги з передачі електричної енергії в частині 
складових структури тарифу на повернення кредиту (позики) та сплати відсотків, ко-
місій та інших зобов’язань, що випливають із запозичень.

4. Плата за надання державних гарантій установлюється в розмірі 0,01 відсотка 
річних залишку суми гарантійних зобов’язань за відповідний відсотковий період.

5. Мінфін та позичальник до надання державних гарантій укладають договори про 
погашення заборгованості перед державою за виконання гарантійних зобов’язань. 

6. Державні гарантії надаються на строк виконання боргових зобов’язань за за-
позиченнями.

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 9 грудня 2020 р. № 1203
ЗМІНИ, 

що вносяться до Порядку використання коштів, передбачених у державному 
бюджеті для реалізації заходів, визначених пунктами 31—33 статті 14 Закону  

України «Про Державний бюджет України на 2020 рік»
1. Абзац другий пункту 7 виключити.
2. У додатку до Порядку:
1) слова «ДПС в особі __________, що діє на підставі __________;» виключити;
2) пункти 4, 10 та 13 виключити;
3) у другому реченні пункту 21 слова «та ДПС» виключити.

кадрові питання

ПРЕЗИДЕНТ УКРАЇНИ
звільнив:
ОСІЄВСЬКОГО Володимира Валерійовича — з посади голови Добровеличківської 

районної державної адміністрації Кіровоградської області згідно з поданою ним за-
явою;

КОВАЛЕНКА Володимира Андрійовича — з посади голови Катеринопільської ра-
йонної державної адміністрації Черкаської області згідно з поданою ним заявою;

ПИСАРЕНКА Анатолія Миколайовича — з посади голови Чорнобаївської районної 
державної адміністрації Черкаської області згідно з поданою ним заявою;

МІНАКОВА Сергія Івановича — з посади голови Глухівської районної державної 
адміністрації Сумської області згідно з поданою ним заявою;

СОЛОВ’Я Олександра Васильовича — з посади голови Новоушицької районної 
державної адміністрації Хмельницької області згідно з поданою ним заявою;

БЕРЕЗОВОГО Миколу Ігоровича — з посади голови Корсунь-Шевченківської ра-
йонної державної адміністрації Черкаської області згідно з поданою ним заявою.
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ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ 
НA 11 ГРУДНЯ

Oбласть Нiч День Oбласть Нiч День

Київська +2  -3 +2  -3 Черкаська +2  -3 +2  -3
Житомирська -2  +3 -2  +3 Кіровоградська +2  -3 -1  +4
Чернігівська +1  -4 +1  -4 Полтавська -1  -6 +2  -3
Сумська -2  -7 +1  -4 Дніпропетровська -2  -7 -2  +3
Закарпатська -1  +4 +2  +7 Одеська 0  +5 +3  +8
Рівненська -2  +3 0  +5 Миколаївська -2  +3 0  +5
Львівська -2  +3 +1  +6 Херсонська +2  -3 0  +5
Івано-Франківська -2  +3 +1  +6 Запорізька -1  -6 -1  +4
Волинська -2  +3 0  +5 Харківська -5  -10 +1  -4
Хмельницька -2  +3 0  +5 Донецька -3  -8 +2  -3
Чернівецька -2  +3 +1  +6 Луганська -6  -11 +1  -4
Тернопільська -2  +3 +1  +6 Крим -1  +4 +3  +8
Вінницька -2  +3 0  +5 Київ -1  +1 -1  +1

Укргiдрометцентр

ПОВІСТКА 
про виклик обвинуваченого

Рубіжанський міський суд Луганської облас-
ті при здійсненні судового провадження викли-
кає як обвинуваченого Айрапетяна Гегама Аве-
тіковича, 04.06.1970 року народження, заре-
єстрованого за адресою: Луганська область,  
м. Луганськ, вул. Барбюса, 18А/10, за матеріала-
ми кримінального провадження № 425/3784/19, 
1-кп/425/225/20, на підставі обвинувального ак-
та відносно Айрапетяна Г. А. за ч. 1 ст. 258-3, ч. 2 
ст. 110 КК України.

Обвинуваченому Айрапетяну Г. А. необхідно 
прибути до підготовчого судового засідання, яке 
відбудеться 23 грудня 2020 року о 12 год. 30 хв. в 
приміщенні Рубіжанського міського суду за адре-
сою: Луганська область, м. Рубіжне, вул. Миру, 34.

Після опублікування оголошення в пресі обви-
нувачений вважається повідомленим про дату, час 
та місце розгляду справи. У разі неявки обвинува-
ченого справу буде розглянуто за його відсутності.

Суддя Козюменська В. В.

Оголошення про виклик обвинувачених  
при здійсненні судового засідання в порядку 

спеціального судового провадження
До суду як обвинувачені викликаються: Сергеєн-

кова Ірина Анатоліївна, 29.03.1969 р.н., яка зареє-
стрована за адресою: вул. Центральна, 141/1, смт Бі-
ловодськ, Біловодський район, Луганська область та 
Пронько Юрій Олександрович, 02.04.1962 року на-
родження, зареєстрований за адресою: вул. Юрчен-
ка, 92, с. Бараниківка, Біловодський район, Луган-
ська область у підготовче судове засідання в поряд-
ку спеціального судового провадження в об’єднаному 
кримінальному провадженні за ч. 2 ст. 110 КК Украї-
ни, яке призначено на 16 годину 30 хвилин 23 грудня 
2020 року та відбудеться у приміщенні суду за адре-
сою: вул. Луганська, 30, смт Біловодськ, Луганська 
область.

З дня опублікування оголошення обвинуваче-
ні вважаються повідомленими про дату, час та місце 
слухання справи.

Наслідки неявки передбачені ст. 323 КПК України.
Суддя Є. О. Соболєв

ПОВІСТКА 
про виклик обвинуваченого

Рубіжанський міський суд Луганської облас-
ті при здійсненні судового провадження викликає 
як обвинуваченого Ворошилова Геннадія Петрови-
ча, 05.04.1961 року народження, зареєстрованого 
за адресою: Попаснянський район, Луганська об-
ласть, м. Гірське, вул. Гагаріна, 16/67, за матеріала-
ми кримінального провадження № 686/713 0/18-к, 
1- кп/425/185/20, на підставі обвинувального ак-
та відносно Ворошилова Г. П. за ч. 1 ст. 258‑3 КК 
України.

Обвинуваченому Ворошилову Г. П. необхідно 
прибути до підготовчого судового засідання, яке 
відбудеться 21 грудня 2020 року о 08 год. ЗО хв. в 
приміщенні Рубіжанського міського суду за адре-
сою: Луганська область, м. Рубіжне, вул. Миру, 34.

Після опублікування оголошення в пресі обви-
нувачений вважається повідомленим про дату, час 
та місце розгляду справи. У разі неявки обвинува-
ченого справу буде розглянуто за його відсутності.

Суддя Козюменська В. В.

Подільський районний суд м. Києва викликає об-
винуваченого Плотницького Ігоря Венедиктовича, 
24.06.1964 року народження (останнє відоме місце 
проживання: м. Луганськ, вул. Шевченка, 4, кв. 69) 
у вчиненні злочину, передбаченого ч. 3 ст. 146, ч. 2  
ст. 258, ч. 3 ст. 332 КК України, у судове засідання, 
яке відбудеться 23.12.2020 р. на 16 год. 00 хв.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно 
мати паспорт або документ, який посвідчує особу.

Слухання кримінального провадження відбудеть-
ся в приміщенні Подільського районного суду м. Ки-
єва за адресою: 04071, м.Київ, вул.Хорива, 21, каб. 
301 під головуванням судці Павленко О. О.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кри-
мінальне провадження буде здійснюватись за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судо-
вого провадження.

Дарницький районний суд м. Києва викликає Шапорто-
ва Станіслава Володимировича, 16.02.1967 року народжен-
ня (який зареєстрований за адресою: м. Київ, вул. Харків-
ське шосе, 49, кв. 202, на даний час проживає за адресою: 
АР Крим, м. Ялта, вул. Щорса, 20, кв. 2), обвинуваченого у 
вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого  
ч. 1 ст. 111 КК України, у підготовче судове засідання, що 
призначене на 23.12.2020 року о 14 год. 00 хв.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно мати 
паспорт або документ, що посвідчує особу.

Підготовче судове засідання у кримінальному проваджен-
ні відбудеться в приміщенні Дарницького районного суду  
м. Києва за адресою: м. Київ, вул. Севастопольська, 7/13.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення 
вважається належним повідомленням, а кримінальне прова-
дження буде здійснюватись за відсутності обвинуваченого в 
порядку спеціального судового провадження.

Суддя Коляденко П. Л.

Дарницький районний суд м. Києва викликає Тіткова 
Сергія Яковича, 15.03.1952 р.н. (який зареєстрований за 
адресою: Україна, АР Крим, м.Сімферополь, вул. О. Не-
вського/Річна, 29/11) обвинуваченого у вчиненні кримі-
нального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК 
України, у підготовче судове засідання, призначене 23 
грудня 2020 року о 14 год. 30 хв.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно мати 
документ, що посвідчує особу.

Судове засідання у кримінальному провадженні від-
будеться в приміщенні Дарницького районного суду  
м. Києва за адресою: м. Київ, вул. Севастопольська, 7/13.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошен-
ня вважається належним повідомленням, а кримінальне 
провадження буде здійснюватись за відсутності обвину-
ваченого в порядку спеціального судового провадження.

Суддя Коляденко П. Л.

Дарницький районний суд м. Києва викликає Зінь-
кова Віктора Івановича, 09.04.1970 року народження 
(який зареєстрований та проживає за адресою: АР Крим,  
м. Сімферополь, вул. Павленко, б. 2), обвинуваченого у 
вчиненні кримінального правопорушення, передбачено-
го ч. 1 ст. 111 КК України, у підготовче судове засідання, 
що призначене на 23.12.2020 року о 14 год. 15 хв.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно мати 
паспорт або документ, що посвідчує особу.

Підготовче судове засідання у кримінальному прова-
дженні відбудеться в приміщенні Дарницького районно-
го суду м. Києва за адресою: м. Київ, вул. Севастополь-
ська, 7/13.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошен-
ня вважається належним повідомленням, а кримінальне 
провадження буде здійснюватись за відсутності обвину-
ваченого в порядку спеціального судового провадження.

Суддя Коляденко П. Л.

Подільський районний суд м. Києва викли-
кає обвинуваченого Осоченко Інесу Костянтинівну, 
19.09.1970 року народження (останнє відоме міс-
це проживання: 95053, вул. Мате Залки, 76, кв. 104,  
м. Сімферополь) у вчиненні кримінального правопо-
рушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, у су-
дове засідання, яке відбудеться 23 грудня 2020 ро-
ку о 08 год. 45 хв.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно 
мати паспорт або документ, який посвідчує особу.

Слухання кримінального провадження відбудеть-
ся в приміщенні Подільського районного суду м. Ки-
єва за адресою: 04071, м. Київ. вул. Хорива, 21, каб. 
203 під головуванням судді Отвіновського П. Л.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кри-
мінальне провадження буде здійснюватись за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судо-
вого провадження.

Подільський районний суд м. Києва викликає об-
винувачену Кулєшову Оксану Ігорівну, 06.11.1980 
року народження (останнє відоме місце проживан-
ня: вул. Дмитриєва,4, м. Ялта, АР Крим) у вчиненні 
кримінального правопорушення передбаченого ч. 1  
ст. 111 КК України, у судове засідання, яке відбудеть-
ся 23 грудня 2020 року о 08 год. 30 хв.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно 
мати паспорт або документ, який посвідчує особу.

Слухання кримінального провадження відбудеть-
ся в приміщенні Подільського районного суду м. Ки-
єва за адресою: 04071, м. Київ, вул. Хорива, 21, каб. 7 
під головуванням судді Отвіновського П. Л.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кри-
мінальне провадження буде здійснюватись за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судо-
вого провадження.

Подільський районний суд м. Києва викликає об-
винувачену Гризодубову Анастасію Миколаївну, 
18.01.1978 року народження (останнє відоме місце 
проживання: 95034, вул. Павленко, 25/3, м. Сімфе-
рополь) у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, у судове засі-
дання, яке відбудеться 23 грудня 2020 о 08 год. 50 хв.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно 
мати паспорт або документ, який посвідчує особу.

Слухання кримінального провадження відбудеть-
ся в приміщенні Подільського районного суду м. Ки-
єва за адресою: 04071, м. Київ, вул. Хорива, 21, каб. 
203 під головуванням судді Отвіновського П. Л.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кри-
мінальне провадження буде здійснюватись за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судо-
вого провадження.

В провадженні Шевченківського районного су-
ду м. Києва перебуває кримінальне провадження  
№ 1-кп/761 /235/2020 за обвинуваченням Царьова O. A. 
у вчиненні кримінального правопорушення, передба-
ченого ч. 3 ст. 103, ч. 2 ст. 110 КК України. 

Шевченківський районний суд м. Києва повідо-
мляє, що судовий розгляд по вищевказаному кримі-
нальному провадженню відбудеться: 21 грудня 2020 
року о 09:00 в приміщенні Шевченківського район-
ного суду м. Києва за адресою: 03057, м. Київ, вул. 
Дегтярівська, 31 А, каб. 513.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кри-
мінальне провадження буде здійснюватись за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судо-
вого провадження.

Суддя Слободянюк П. Л.

Святошинський районний суд міста Києва викли-

кає як потерпілого: КАРПЕНКА Олександра Микола-

йовича (к/п № 12012000000000029), у кримінально-

му провадженні за обвинуваченням Шепелева Олек-

сандра Олександровича у вчиненні кримінальних 

правопорушень, передбачених ч. 3 ст. 27, ч. 5 ст. 191, 

ч. 3 ст. 27, ч. 3 ст. 209, ч. 3 ст. 27, ч. 2 ст. 366 ч. 3  

ст. 27, ч. 3 ст. 289 КК України, та повідомляє, що під-

готовче судове засідання відбудеться 21 грудня о 

12:00 в приміщенні Святошинського районного суду 

міста Києва за адресою: м. Київ, вул. Я. Коласа, 27-а .

Суддя Л. Г. Косик

Святошинський районний суд міста Києва викли-
кає як обвинувачену Градову Ольгу Григорівну для 
розгляду кримінального провадження, внесеного до 
ЄРДР за № 42016000000002707 відносно Градової 
Ольги Григорівни, обвинуваченої у вчиненні злочи-
ну, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, та пові-
домляє, що підготовче судове засідання відбудеться 
30.12.2020 року об 11 год. 00 хв. в приміщенні Свято-
шинського районного суду міста Києва за адресою: 
м. Київ, вул. Якуба Колоса, 27-А. 

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кри-
мінальне провадження буде здійснюватись за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судо-
вого провадження. 

Суддя А. В. Скорін

Святошинський районний суд міста Києва викли-
кає як обвинуваченого Янченка Івана Миколайови-
ча для розгляду кримінального провадження, вне-
сеного до ЄРДР за №42017010000000093 відносно 
Янченка Івана Миколайовича, обвинуваченого у вчи-
ненні злочину, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК Укра-
їни, та повідомляє, що підготовче судове засідання 
відбудеться 30.12.2020 року о 10 год. 00 хв. в примі-
щенні Святошинського районного суду міста Києва 
за адресою: м. Київ, вул. Якуба Колоса, 27-А 

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кри-
мінальне провадження буде здійснюватись за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судо-
вого провадження. 

Суддя Скорін A. В.

У провадженні Шевченківського районного су-
ду м. Києва перебуває кримінальне провадження  
№ 1-кп/761/333/2020 за обвинуваченням Куртлушає-
ва Мурата Ісмаіловича за ч. 1 ст. 111 КК України, згід-
но Єдиного державного реєстру досудових розсліду-
вань за № 42016000000002761 від 07.10.2016 року.

Шевченківський районний суд м. Києва повідо-
мляє, що судове засідання по вищевказаному кримі-
нальному провадженню відбудеться: 24.12.2020 ро-
ку об 11 год. 00 хв. у приміщенні Шевченківського 
районного суду м. Києва за адресою: 03057, м. Київ, 
вул. Дегтярівська, 31 А, каб. №604, суддя Циктіч В. М.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кри-
мінальне провадження буде здійснюватись за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судо-
вого провадження.

Балюк Марія Леонтіївна, 05 липня 1928 ро-

ку народження, померла 15 червня 2018 року; 

на день смерті була зареєстрована та прожива-

ла за адресою: м. Харків, вул. Ощєпкова, буд. 

10/1, кв. 10, після якої було заведено спадкову 

справу №805/2018. Просимо всіх спадкоємців, 

а також зацікавлених осіб звертатися до П’ятої 

Харківської міської державної нотаріальної 

контори за адресою: 61024, м. Харків, Яросла-

ва Мудрого, буд. 26, тел. (057) 700-35-38.

Генеральний директор ТОВ «Бріг-Рітейл», 

Поздняков О. А., повідомляє, 
що всі довіреності, видані від імені 

ТОВ «Бріг-Рітейл», код ЄДРПОУ 33935026, 
за підписом т.в.о. Венецької Марини Віталіївни 

вважаються недійсними. Всі фінансові, 
бухгалтерські та договірні документи, 

підписані Венецькою М. В. та Унгул О. А., 
вважати недійсними. 

Підстава: наказ Міністерства Юстиції 
№ 4075/5 від 25.11.2020 р.

Четверта Харківська міська державна нота-

ріальна контора повідомляє про те, що після 

смерті Рибалка Михайла Івановича, 04.08.1960 

року народження, який помер 11.03.2020 року, 

відкрилася спадщина. 

Спадкоємці, які бажають оформлювати 

спадщину, запрошуються до відокремленого 

підрозділу 4-ї ХМДНК за адресою: м. Харків, 

вул. Василя Мельникова, 2.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Обвинувачений Протасенко Михайло Михайлович, 15.11.1968 року народжен-

ня, відповідно до ст.ст. 134, 135, 323 КПК України викликається в судове засі-
дання на 16 год. 00 хв. 21 грудня 2020 року до Хмельницького міськрайонного 
суду Хмельницької області (м. Хмельницький, вул. Героїв Майдану, 54, каб. 208  
(2 поверх), головуюча суддя Бацуца Т. М., конт. тел. (0382) 76-28-40, або (0382) 
76-29-07) для проведення судового розгляду у кримінальному провадженні  
№ 22017240000000016 про обвинувачення Протасенка Михайла Михайловича за 
ч. 1 ст. 2583 КК України. Поважні причини та наслідки неприбуття на виклик пе-
редбачені ст.ст. 138, 139 КПК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Обвинувачений Сарафанюк Валерій Євгенович, 15.05.1966 року народження, відпо-

відно до ст.ст. 134, 135, 323 КПК України викликається в судове засідання на 17 год. 
00 хв. 21 грудня 2020 року до Хмельницького міськрайонного суду Хмельницької об-
ласті (м. Хмельницький, вул. Героїв Майдану, 54, каб. 401, головуючий суддя Навроць-
кий В. А., конт. тел. (0382) 65-74-43) для проведення судового засідання у криміналь-
ному провадженні № 22015240000000043 про обвинувачення Сарафанюка Валерія Єв-
геновича у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 258-3 КК 
України. Поважні причини та наслідки неприбуття на виклик передбачені ст.ст. 138,139 
КПК України.
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